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ЧУЖАЯ ЖЕНА 
и 

МУЖЪ ПОДЪ КРОВАТЬЮ. 
{пРОНСШЕСТтЬ- ПЕОВЫКВОВЕННОЕ.) 

I . 

— Сдѣлайте одолженіе, мплостипый государь, 
яозіюльте васъ спросить... 

Прохожій вздрогиулъ п нѣсколько въ пспугѣ 
жзглянулъ па господина въ еиотахъ, пріістуипв-
шаго къ нему такъ безъ обіиіяковъ, въ восьмомъ 
част вечера, среди улцци. А ужь іізвѣстно, что 
если одпііъ петербургсЕІй госоодішъ вдругъ заго-
лоріітъ ua улпцѣ о чемъ ппбудь съ другпмъ, со-
иеріиеііііо пезпакомымъ ему господиіюмъ, то дру-
гой господппъ непремѣпио испугается. 

И такъ, прохожій вздрогиулъ п нѣсколько испу-
гался. 

— Нзиппите, что я васъ потревожплъ, гопо-
рилъ господипъ въ епотахъ:—по я... я, право, не 
зпаю.. . вн, вѣроятпо, извините меня; вы видите, 
я въ пѣкоторомъ разстройствѣ духа... 

Тутъ только замѣтплъ молодой человѣкъ въ бе-
коіиѣ, что господипъ въ епотахъ былъ точно въ 
разстроиствѣ. Его сиорщеппое лицо было доволь-
но блѣдііепько, голосъ его дрожалъ, мысли оче-
видно сбивались, слоаа пе ліѵзліі съ языка, н видно 
было, что ему ужасиаго труда стоило согласить 
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покорнѣйпіую просьбу, можетъ быть, къ своему 
низшему нъ отиоіііепіи степей» или сослонія лицу, 
съ нуждою непремѣііно обратиться къ кому ни-
будь съ просьбой. Да п напонеісь, просьба эта 
во псякомъ случаѣ была пеприличная, несолидная, 
сті)анпая со стороны человѣка, пмѣпшаго такую 
солидную шубу, такой почтенный, превосходнаго 
теинозелепаго дпѣта фракъ, и такій мпогознаме-
нательныл украшсніл, упеіцрявшія этогь фракъ. 
Видно было, что все это смущало самого госпо-
дина въ еіготахъ, такъ что, наконецъ, разстроен-
ный духомъ, господинъ не выдержа.іъ, рѣшился 
подавить сіюе волпеніе и прилично замять не-
гріятную сцепу, которую самъ же вызііалъ. 

— Извините меня, я не въ себѣ; по вы, правда, 
>к;ия не знаете... Извините, что обезпокоіиъ васъ; 
я ра;{думалъ. 

Тутг онъ прпподня.іъ пзъ учтивости шляпу и 
побѣжалъ далѣе. 

— По позвольте, сдѣлайте милость. 
Малепькій человѣкъ, однако, скрылся во мракѣ, 

оставивъ въ остслбенѣломъ состояпіи господина 
въ бекепіѣ. 

• Что за чудакъ!» подумалъ господинъ въ бе-
кепіѣ. Потомъ, какъ слѣдуетъ, подивившись и вы-
піедъ наконецъ изъ остолбенѣлаго состояпія, онъ 
вспомнилъ про свое іі начал , прохаживаться взадъ 
и впередъ, пристально глядя на ворота одного 
безкоиечно-этажпаго дома. Начпналъ падать ту-
манъ, и молодой человѣкъ нѣсколько обрадовался, 
ибо прогулка его при туманѣ была пезамѣтиѣе, 
хотя, впрочемъ, только какой нпбудь безнадежно 
весь день простояпшій изпощикъ могъ замѣтпть ее. 

— Извините! 
ПрохожіП опять вздрогнулі: опять тотг же гос-

нодчнъ въ епотахъ стоа.чъ псредъ нимъ. 



— ІІгівішпте, что я опять... загонорплъ онъ:— 
W0 ііы, БЫ—пѣрно, благородный чслоиѣкъ! Не обра-
щайте на меня ьпнііаиія, канъ на лицо, взятое въ-
сбіцествеппомъ смыслѣ; я, впрочомъ, сбиваюсь; но 
ііііикинте, но человѣческп... ііередъ вами, сударь, 
че.ювѣкъ, нуждающійся вт. пок(ірнѣйіііей ііросьбѣ... 

— Р'слн могу... что ваяъ угодпо? 
— l)ij, ѵожетъ, подумали, что ужь я у васъ де-

иегъ пропіу! сказалъ таинственный господинъ, кри-
ия рогі-, истерически смѣясь и блѣднѣя. 

— ІІоіііілуйте-съ... 
— Нѣтъ, я вижу, ч т о я в а м ъ въ тягость! ІІзвп-

ппте, я не могу переносить себя; считайте, что 
]!Ы видите меня въ разстроенноыъ состоянін духа, 
почти въ сумасінествіи п не заключите чего ни-
будь... 

— Но къ дкіу , къ дѣлу! отвѣчалъ молодой че-
ловѣкъ, ободрительно и иетерпѣливо кпвнувъ го-
ловой. 

— Л! Теперь вотъ какъ! Вы, такой молодой 
человѣкъ, мпѣ напоминаете о дѣлѣ, какъ будто а 
какой нерадивый мальчишка! 51 рѣіпительно вы-
я;плъ изъ ума!.. Какъ я вамъ кажусь теперь въ^ 
миемъ униженіи, скажите откровенно? 

Молодой человѣкъ сконфузился и смо'Лчадъ. 
— Позво.іьте васъ спросить откровенно: не ви-

дали ль вы одной дамы? Въ этомъ вся просьба 
моя! рѣиіителыю проговорилъ, наконецъ, госпо-
динъ въ енотовой шубѣ. 

— Дамы? 
— Да-съ, одной дамы. 
— )і видѣлъ... но ихъ, признаюсь, т акъ про-

шло много... 
— Такъ точио-съ, отвѣчалъ таинственный че-

ловѣкъ съ горькой улыбкой.—Я сбиваюсь, я н е 
то хотѣлъ спросить, извините меня; я хотѣлъ ска-
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зать, не видали ль uw одной госпожи къ лисьемъ 
салопѣ, въ темноыъ бархатноыъ каиорѣ съ черной 
вуальюѴ 

— Нѣтъ, такой не впдалъ... нѣтъ, кажется, не 
замѣтилъ. 

— А! вь такомъ случаѣ, извнните-съ! 
Молодой человѣкъ хотѣлъ что-то спросить, по 

господинъ въ еиотахъ опять изчезъ, опять оста-
вивъ въ остолбепѣломъ состояиіи своего терпѣ-
лнваго слушателя. «А чортъ бы его взялъ!» по-
думалъ молодой человѣкъ въ бекешѣ, очевидно 
разстроенный. 

Оиъ съ досадою закрылся бобромъ и опять стадъ 
прохаживаться, соблюдая предосторожиости, мимо 
воротъ безконечио-этажнаго дома. Онъ злился. 

— Что жь она не выходить? дума^тъ онъ:— 
скоро восемь часовъ! 

На башаѣ пробило восемь часовъ. 
— Ахъ! чортъ васъ возьми, накопецъ! 
— Извцните-съ!.. 
— Извините меня, что я васъ такъ... По вы 

такъ подкатились мнѣ иодъ ноги, что пспугали 
соссѣмъ, проговорплъ прохожій, морщась и изви-
няясь. 

— Я опять къ вамъ-съ. Конечно, я вамъ дол-
женъ казаться безпокойнымъ и страннымъ-съ. 

— Сдѣлайте одолженіе, безъ пустяковъ, объ-
яснпгесь СЕорѣе; я еще не знаю, въ челъ ваше 
желанье?.. 

— Вы торопитесь? Видите ли-съ. Я вамъ все 
разскажу отнровеипо, безъ лтпннхъ словъ. Что жь 
дѣла.ть! Обстоятельства связыгаютъ иногда людей 
совершенно разнородныхъ характероиъ... Иол ви-
шу, вы иетерпѣлииы, молодой человѣкъ... Такъ 
вотъ-съ... впрочемъ, я не знаю, какъ и говорить: 
я ищу даму-съ (я ужь рѣшился все говорить). Я 



лмспио должепъ знать, куда поіп.та эта дама? K j o 
она—я думаю, вамъ не нужно знать ея нменп, 
лолодоГі чолоиѣкъ. 

— ІІу-съ, ну-съ, дальше. 
— ДалыпеІ но вапіъ тонъ со инойі ІІ.твпііііте^ 

мѳжетъ быть, я васъ оскорОіілъ, назвапъ васъ мо-
лодымъ человѣкояъ, но я не нмѣлъ ничего... одипмъ 
словомъ, если вамъ угодно оказать мнѣ величай-
шую услугу, таісъ вогъ-съ, одна дама-съ, т. е. я 
хочу сказать порядочная женииіна, изъ нревосход-
наго семейства, моихъ знаі;о.міахъ... мнѣ поручено... 
я, вмдпге лн. саиъ не п.мѣю семейства... 

— Ііу-съ. 
— Нннкннте въ мое ноложеніе, молодой чело-

вѣкъ (ахъ, опять! пзппните-съ; я все называю васъ 
мо.іодымъ человѣкомъ). Каждая минута дорога... 
Представьте себѣ, эта дама... по не можете лп вы. 
мнѣ сказать, кто живетъ въ этомъ домѣѴ 

— Да... тутъ много жнвутъ. 
— Да, т. е. ни соверіненно справедлпвга, отвѣ-

чалъ юснодинъ въ енотахъ, слегка засмѣявніпсь 
для снасенія прплпчій: —чувствую, я немного сби-
ваюсь... но къ чему такой тонъ вашнхъ словъ? 
Бы видите, что я чистосердечно сознаюсь вътомъ, 
что сбиваюсь, и если вы надменный человѣкт., то 
ужь вы достаточно вндѣли мое унпженіе... Я го-
ворю, (ідна дама, благороднаго поведенія, т. е. 
легкаго содержаиія,—нзвнппте, я такъ сбиваюсь, 
точно про литературу пакую говорю; вогь—выду-
мали, ч ю Поль-де-Кокъ легкаго содержанія, а вся 
бѣда отъ Иоль-де-Кока-то-съ... вогъ!.. 

Молодой челоііѣкъ съ сожалѣніемъ посмотрѣлъ 
па господина lib енотахъ, который, казалось, окон-
чательно сбился, замолчалъ, глядѣлъ на него без-
смыслепно улыбаясь, и дрилсащею рукою, безъ вся-
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кой видимой причины, хваталъ его за лацканъ 
•бекеши. 

— Вы спрашиваете, кто здѣсь живетъ? спро-
силъ молодой человѣкъ, нѣсволько отступая па-
за дъ. 

— Да, мпогіе живутъ, вы сказали. 
— Здѣсь .. я зпаю, что здѣсь Софья Остафьевна 

тоже живетъ, проговорнлъ молодой человѣкъ піо-
яотомъ и даже съ какпмъ-то соболѣзнованіемъ. 

— Иу, вотъ видите, видите! вы что нибудь 
знаете, молодой человѣкъѴ 

— Увѣряю васъ, нѣтъ, ничего не знаю... Я су-
дп.іъ по разстроенпому вашему виду. 

— Я тотчасъ узналъ отъ кухарки, что она сюда 
ходптъ; но вы не па то напали, т. е. не къ Софьѣ 
Юстафьевиѣ... она съ ней незнакома... 

— Нѣтъ? пу нзвипите-съ... 
— Видно, что вамъ это все неинтересно, мо-

лодой человѣкъ, проговорилъ странный господиаъ 
«ъ горькой ироніей. 

— ІІослупіайте, сказалъ молодой человѣкъ за-
минаясь:—я въ сущности не знаю причины вашего 
лостояпія, но вамъ вѣрно измѣнилн, вы скажите 
эрямо? 

Молодой человѣкъ одобрительно улыбнулся. 
— Мы, по крайней иѣрѣ, поймемъ другъ друга, 

п рибавилъ онъ, и все тѣло его великодупіно обна-
ружило желаніе cдtкJaть легкій полу-пок.іонъ. 

— Вы убили меня! но—откровенно признаюсь 
вамъ—именно такъ... но съ кѣыъ не случается!.. 
До глубины тронутъ вашимъ участіемъ. Сог.іаси-

тесь, между молодыми людьми... Я хоть не мо-
лодъ, но, знаете, привычка, холостая жизнь, между 
холостежью, нзвѣстно... 

— Пу, ужь извѣстно, извѣстно! Но чѣмъ же я 
могу вамъ помочь? 
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— А вотъ-съ; согласитесь, что посѣщать Софью 
Остафьевну... Впрочемъ, я еще не знаю навѣрно, 
куда пошла эта дама; я знаю только, что она въ 
этомъ домѣ; но, видя васъ прогуливающимся—а 
я самъ прогуливался по той сторонѣ—думаю... я , 
вогь, видите ли, жду эту даму... я знаю, что она 
тутъ—мнѣ би хотѣлось встрѣтить ее и объяснить, 
какъ неприлично и гнусно... однимъ словомъ, в » 
меня понимаете... 

— Гм! Ну! 
— Я и не для себя это дѣлаю; вы не поду-

майте—это чужая жепа! Мужъ тамъ стоитъ, на 
Вознесенскомъ мосту; онъ хочетъ поймать, но онъ-
не рѣшается—онъ епхе не вѣритъ, какъ и ВСЯЕІЙ 

мужъ... (тутъ господинъ въ енотахъ хотѣлъ улыб-
нуться), я—другъ его; согласитесь сами, я человѣкъ^ 
лользующійся нѣкоторымъ уваженіемъ—я не могу 
быть тѣмъ, за кого вы меня принимаете. 

— Копечно-съ; ну-съ, ну-съ!.. 
— Такъ вотъ, я все ее лов.тю; мпѣ поручено-св-

(несчастный мужъ!); но я .чнаю, это хитрая моло-
дая дама (пѣчно Поль-де-Кокъ подъ подушкой); 
я увѣренъ, что она прошмыгпетъ какъ нибудь не-
замѣтно... Мнѣ, признаюсь, кухарка сказала, что 
она ходитъ сюда; я какъ сумасшедшій бросился, 
только что пзвѣстіе получп.тъ; я хочу поймать; л 
давно нодозрѣвалъ, и потому хотѣлъ просить васъ, 
вы здѣсь ходите... вы—вы— я не знаю... 

— Ну, да, наконецъ, чтб жь вамъ угодно? 
— Да-съ... Не имѣю чести знать васъ; не смѣю> 

любопытствовать, кто и какъ... Во всякомъ слу-
чаѣ, позвольте познакомиться; нріятный случай!.. 

Дрожащій господинъ жарко потрясъ руку моло-
даго человѣка. 

— Это бы я долженъ былъ сдѣлать въ самом-ь 
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началѣ, ііріібавалъ одъ: —по я забылъ все прп-
лнчіе! 

Говоря, господпнъ въ енотахъ пе могъ постоять 
на ліѣстѣ, съ безііокоГіствомъ оглядывается по сто-
]>онамъ, сѣлеішлъ ногами, ii поиииутпо, ісакъ по-
гпбаюииГі, хватался рукою за ыолодаго человѣка. 

— Вцдпте ліі-съ, продолжалъ оиъ, я хотѣлъ 
обратиться къ вамъ по-дружескп... извините за 
БОЛЬПОСТЬ... хотѣлъ испросить у васъ, чтобъ ВЦ 
ходили—по тоЛ сторопѣ и со стороны переулка, 
гдѣ черный выходъ, эдакъ, покоемъ, описывая 
букву II, то сеть. Я тоя;е съ своей стороны буду 
ходить-съ у глаішаг() подъѣзда, такъ что мы не 
пропустнмъ; а я все боялся одішъ пропустить; я 
не хочу пропустить. Бы, какъ увидите ее, то оста-
ішвпте U закричите мнѣ... По я съумасшедаііГіІ 
Только теперь вижу всю глупость ц иеприличіе 
моего предложеиія! 

— Нѣтъ, что жь! помилуйте!.. 
— Не извиняйте мепя; я вЪ разстроЛствѣ ду-

ха, я теряюсь, какъ никогда ие терялся! Точно 
меня подъ судъ отдали! Я даже признаюсь вамъ— 
я буду благородепъ и откровепеиъ съ вами, мо-
лодой человѣкъ: я даже васъ принилалъ за лю-
бовника! 

— То есть, по просту, вы хотите зпать, чтб я 
здѣсь дѣлаю? 

— Благородный человѣкъ, милостивый государь, 
я далекъ оТъ мысли, что вы онъ\ я не замараю 
васъ этою мыслію, по... по даете ли вы мпѣ чест-
ное слово, что вы пе любовникъ?.. 

— Ну, хорошо, извольте честное слово, что лю-
бовнпкъ, по пе ваиіей жены; иначе бы я не былъ 
на улпцѣ, а былъ бы теперь вмѣстѣ съ нею! 

— Лѵены? кто вамъ сказалъ жены, молодой че-
ловѣкъ? Я холо. ой, я, то есть, самъ любовіпікг... 
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— Вы говорили, есть мужъ... на Возпесенскомъ 
мосту... 

— Конечно, конечно, я заговариваюсь; но есть 
другія узы! И сог.іаситесь, молодой человѣкъ, нѣ-
которая легкость характеровъ, то есть... 

— Ну, ну! Хорошо, хорошо!.. 
— То есть, я вовсе не ыужъ... 
— Очень вѣрно-съ. Но откровенно говорю вамъ, 

что, разуііѣряя васъ теперь, хочу самъ себя успо-
коить, п отъ того собственно съ вами и открове-
ненъ; вы меня разстроили и мѣшаете миѣ. Обѣ-
щаю вамъ, что кликну васъ. Но прошу васъ яо-
корнѣГіпіе дать мнѣ мѣсто и удалиться. Я самъ 
тоже жду. 

— Извольте, извольте-съ, я удаляюсь, я ува-
жаю страстное нетерпѣніе вашего сердца. Я по-
нимаю это, молодой человѣкъ. О, какъ я васъ те-
перь понимаю! 

— Хорошо, хорошо... 
— До спііданія!.. Впрочемъ, извините, молодой 

человѣкъ, я опять къ вамъ... Я не знаю, какъ 
сказатіі... Дайте мнѣ епі,е разъ честное и благо-
родное слово, что вы не любовникъ! 

— Лхъ, Господи, Богъ мои! 
— Епі,е вопросъ, послѣдній: вы знаете фамплік> 

мужа ваіпей... т. е. той, которая составляетъ вашъ 
предметъ? 

— Разумѣется, знаю; не ваша фамилія и кончено 
дѣлоі 

— А почему жь вы знаете мою фамилію? 
— Да послушайте, ступайте; вы теряете время: 

она уйдетъ тысячу ра.зъ... Ну, что же вы? Ну, ва-
ша въ лпсьемъ сіионѣ и въ капорѣ, а моя въ 
клѣтчатомъ плапі,ѣ и въ голубой бархатной піляи-
кѣ... Ну, что жь вамъ еще? чего жь больше? 

— Въ голубой бархатной шлаикѣ! У ной есть 
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В клѣтчатий плащъ и голубая шллііка, закричалъ 
неотвязчивмй человѣкъ, мигомъ возвратившись съ 
дороги. 

Ахъ, чортъ возьми! ІІу, да вѣдь это можетъ 
случиться... Да, вирочемъ, что жь я! Моя же туда 
не ходить! 

— А гдѣ она—ваша? 
— Бамъ это хочется знать; чт.» жь вамъ? 
— Признаюсь, я псе про то... 
— Фу, Ногъ мой! Да пн безъ стнда безъ вся-

кагоі Ну, у моей здѣсь зпакоішо, въ трстьсыъ 
этажѣ, ua улицу. Ну, что жь вамъ, по именамъ 
люден называть, что ли? 

— Богъ мой! П у меня есть знакомые въ третьемъ 
этажѣ, и окна на JMHUJ-. Геиералъ.. . 

— Генералъ?! 
— Геиералъ. Я памъ, пожалуй, скажу, какой 

генералъ: ну, генералъ ІІоловпцынъ. 
— Вотъ тебѣ на! ІІѢтъ, это не тѣ! (Ахъ, чортъ 

возьііи! чортъ возьми!) 
— Не тѣ? 
— Не тѣ. 
Оба молча.ти и въ недоумѣніи смотрѣли другъ 

на друга. 
— Ну, что жь вы такъ смотрите на меня? 

всЕриЕнулъ молодой человѣкъ, съ досадою отря-
хая съ себя столбнякъ и раздумье. — Господинъ 
заметал&н. 

— Я, я, признаюсь... 
— Нѣтъ, ужь позвольте, позвольте, теперь бу-

демте говорить умнѣе. Общее дѣло. Объясните 
анѣ... Кто у васъ тамъ?.. 

— То есть знакомые? 
— Да, знакомые... 
— Вотъ видиіі', видптеі Я ао глазаыъ вашимъ 

вижу, что я угіідалъ! 
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— Чорть возьми! да иѣтъ же, нѣіт,, чортъ возь-
ми! c.it.iiu вы, что лп? вѣдь я псредъ вами стою, 
вѣдь я не съ пей нахожусь; ну! ну же! Да, шіро-
чемъ. мнѣ все равно; хоть говорите, хоть нѣтъ! 
- Мо.іодон чсловккъ въ бѣшенствѣ повернулся 
два раза на каблукѣ и махнулъ рукой. 

— Да я ничего, номплуите, какъ благородний 
челові.къ, я вамъ все разскажу: сначала жена сюда 
ходила одна; она нмъ родня; я п не подозрѣвалъ; 
вчера встрѣчаю его ііревоеходительство: говоритъ, 
что ужь три недѣли. какъ переѣхалъ отсюда на 
другую квартиру, а же... т. е. не жена, а чужая 
жена (на Вознесенскомъ мосту), эта дама гово-
рила, что eи^e третьяго дня была у нихъ, т. е. 
на этой кпартирѣ... А кухарка-то мнѣ разсказа.іа, 
что кваі)тиру его превосходительства сиялъ моло-
дой человѣкъ Бобыницыиъ... 

— Лхъ, чортъ возьми, чортъ возьми!.. 
— Милостивый государь, я въ страхѣ, я въ 

ужасѣ! 
— Э, чортъ возьми! да мнѣ-то какое дѣ.іо до 

того, что ВЦ въ страхѣ и въ ужасѣ? Ахъ! вонъ-
вонь мелькнуло, вонъ... 

— Гдѣ? гдѣУ Bu только крикните: ІІванъ Ан-
дрончъ, а л побѣгу... 

— Хороню, хороню. Ахъ, чортъ возьми, чортъ 
возьми! Иванъ Андреичъі! 

— Здѣсь, закричалъ воротившіися Иванъ Ан-
дреичъ, совсѣмъ задыхаясь. Ну, что? что? гдѣ? 

— Ііѣтъ, я только такъ... я хотѣлъ знать, какъ 
зовутъ эту даму? 

— Глаф... 
— Глафира? 
— ІІѢтъ, не совсѣмъ Глафира... извините, я 

ііамъ не могу сказать ея имя. Говоря это, почтен-
ный человѣнъ былъ блѣденъ какъ пдатокъ. 



— 1 4 —. 

— Да, конетао, не Глафира, я самъ знаю, что' 
"йе Глафира, и та пе Глафира; а, віірочемъ, съ 
кѣмъ же она? 

— Гдѣ? 
— Тамъ! Ахъ, чортъ ІІОЗЬМП, чоргь возьмиі 

(Молодой человѣкъ не могъ устоять на мѣстѣ 
отъ бѣагепства). 

— А, видите! почему же вы знали, что ее зо-
вутъ Глафирой? 

— Ну, чортъ возьмп, паконоцъ! еще съ вами 
возня! Да вѣдь вы говорите вашу не Глафирой 
зовутъ!.. 

— Милостивый государь, какой топъ! 
— А, чортъ, не до тону! Что она, жена, что-

ли, ваиіа? 
— Нѣтъ, т. е. я не женатъ... Ио пе сталъ бы 

я сулить почтенному человѣку въ несчастін, чело-
вѣку—не скажу достойному всякаго уважеиія, но 
по крайней мѣрѣ воспитанному чоловѣку, чорта 
на каждомъ шагу. Вы все говорите: чортъ возьыиі 
чоргь возьми! 

— Ну да, чортъ возьми! вотъ же вамъ, пони-
маете? 

— Вы ослѣплепы гнѣвомъ, u я молчу. Боже 
мои, кто это? 

— Гдѣ? 
РаздалЬ^ ніумъ u хохстъ; двѣ смазлпвыя дѣ-

вушки вышли съ крыльца; оба бросились къ ннмъ. 
— Ахъ какіе! что вы? 
— Кѵда вы суетесь? 
— Не тѣ! 
— Что, не на тѣхъ напали! Извощикъ! 
— Куда васъ, мамзель? 
— Къ Покрову; садись, Аннуніка, я довезу. 
— Ну, а я съ той стороны; пошелъ! Смотри 

же, шибче вези... 
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Нзвощинъ уѣхалъ. 
— Это откуда? 
— Боже мой, Боже! Но пе иойдти лн туда! 
— Куда? 
— Да къ Бобыппцыиу. 
— ііѣтъ-съ, нельзя... 
— Отъ чего? 
— Я бм, конечно, поіпелъ; по тогда она ска-

ліетъ другое; она... обернется: я ее знаю! Ома 
скажетъ, что нарочно прпіила, чтооъ меня пой-
мать съ кѣмт. нибудь, да бѣду на меня же и сва-
лить! 

— И знать, что, можртъ быть, тамъ она! Да 
ви—я не знаю, почему же—ну, да вы подите къ 
генералу-то... 

— Да вѣдь онъ исреѣхалъ! 
— Все равно, понимаете? она же пѣдь попіла; 

ну, п вы тоже—поняла? Сд'кііаите такъ, что какъ 
будто не знаете, что генералъ нереѣхалъ, прихо-
дите какъ будто къ нему за женой, ну и такъ 
далѣе. 

— А потомъ? 
— ІІу, а потомъ накрывайте кого с.іѣдуетъ у 

Бобыниі;ина; ф}', ты, чортъ, какой безхолк... 
— Ну, а вамъ-то что до того, что я накрываю? 

Видите, видпте!.. 
— Что, что, батенька? что? опять за тоже, что 

прежде? Ахъ, ты, Господи, Господи! Срамитесь 
ііы, смѣпіиоЛ человѣкъ, безтолковый вы челопѣкъ! 

— Иу, да зачѣмъ же вы такъ интересуетесь? 
вы хотите узнать... 

— Чтб узнать? что? Ну, да чортъ возьми, не 
до васъ теперь! Я п одииъ иоГіду; ступайте, по-
дите прочь; стерегите, бѣгайте тамъ, пу! 

— Милостивый государь,вы почти забываетесьі 
закрпчалъ господинъ въ епотахъ въ отчаяніи. 
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— Ну, что жь? ну, что жь, что я забиваюсь? 
проговорн.іъ молодс.й челавѣкъ, стпснувъ зубы н 
въ бѣшеоствѣ пріістуігая къ господину въ ено-
тахъ:—ну, что жь? передъ кѣмъ анбиваюсьѴ! за-
гремѣлъ онъ, сжимая кулаки. 

— По, милостивый государь, позвольте... 
— Ну, кто вы, передъ кѣмъ забиваюсь; какъ. 

ваша фамилія? 
— Я не знаю, какъ это, молодой чедовѣкъ; за-

чѣмъ же фамилію?.. Я не могу объявить... Я луч-
ше съ вами нойду. Пойдемте, я не отстану, а на 
все готовъ... Но повѣрьте, я заслуживаю болѣе 
вѣжлнвыхъ вираженій! Не нужно ннгдѣ терять 
присутствія духа, и если вы чѣмъ разстроены—я 
догадываюсь чѣмъ, — то по крайней мѣрѣ забы-
ваться не нужно... Вы еще очень, очень молодой 
человѣкъ!.. 

— Да что мнѣ, что вы старый? Эка невидаль! 
ступайте прочь; чего вы тутъ бѣгаете?.. 

— Почему жь я старый? какой же я старый? 
Конечно, но званію, но я ие бѣгаю... 

— Это и видно. Да убирайтесь же прочь... 
— Нѣтъ, ужь я съ вами; вы мнѣ не можете 

запретить; я тоже замѣпіанъ; я съ вами... 
— Ну, такъ тииге же, тише, молчать!.. 
Оба они взошли на крыльцо и поднялись на 

лѣстницу въ третій этажъ; было темнехонько. 
— Стойте! Есть у В І С Ъ спички? 
— С п и ч к и ? какія с п и ч к и ? 
— Вы курите сигары? 
— А, да! есть, есть; здѣсь онѣ, здѣсь; вотъ» 

постойте... Господинъ въ енотахъ засуетился. 
— Фу, какой безтолков... чоргь! кажется, эта 

дверь... 
— Эта — эта — эта — эта — эта... 
— Э т а — э т а — эта... что вы орете? тише!.. 
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— .Милостивый государь, я , скрѣпя сердце... в и 
дерзкій яеловѣЕЪ, вотъ что!.. 

Вспыхнулъ огонь. 
— Ну, такъ и есть, вотъ мѣдная дощечка! вотъ 

Бобинвцынъ; видите: Бобыницинъ?.. 
— Вижу, вижу! 
— Ти...ше! Что, потухла? 
— Потухла. 
— Нужно постучаться? 
—• Да, нужно! отозвался господинъ въ енотахъ. 
— Стучитесь! 
— Нѣтъ, зачѣмъ же я? вы начните, вы посту-

чите... 
— Трусъ! 
— Сами вы трусъ! 
— У6-бир-райтесь же! 
— Я почти раскаяваюсь, что повѣрилъ вамъ 

тайну; вы... 
— Я? Ну, что жь я? 
— Вы воспользовались разстройствомъ моимъ! 

вы видѣлн, что я въ разстроенномъ духѣ... 
— А наплевать! ыпѣ смѣгано—вотъ и кончено! 
— Зачѣмъ же вы здѣсь? 
— А вы-то зачѣмъ?.. 
— Прекрасная нравственность! замѣтилъ съ не-

гіідованіемъ господинъ въ енотахъ... 
— Ну, что вы про нравственность? вы-то чего? 
— А вотъ и безнравственно! 
— Что?!! 
— Да, по вашему, каждый обиженный мужъ есть 

колпакъ! 
— Да вы развѣ мужъ? Вѣдь мужъ-то на Воз-

несенскомъ мосту? Что жь вамъ-to? Чего вы при-
стали? 

— А вотъ мнѣ кажется, что вы-то и есть лю-
бовпикъ!.. 
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— Послушайте, еып вы будете такъ продол-
жать, то я доліісенъ буду признаться, что вы-то п 
есть колпакъ! т. е. знаете кто? 

— Т. е. вы хотите сказать, что я ыужъ! ска-
залъ господііпъ въ еиотахъ, какъ будто кипяткомъ 
обвареппыи, отступая назадъ. 

— Тсс! молчать! слышите... 
— Это она. 
— Нѣтъ! 
— Фу! ііакъ темдо! 
Все затихло; въ квартпрѣ Бобынпцыпа послы-

шался шуиъ. 
— За что намъ ссорпться, милостивый госу-

дарь? прошенталъ господипъ въ епотахъ. 
— Да вы же, чортъ возьми, сами обндѣлись! 
— Но вы меня вывели изъ послѣдннхъ грапицъ. 
— Молчите! 
— Согласитесь, что вы еще очень молодой чс-

довѣкъ... 
— Ыо-д-чите же! 
— Конечно, я согласепъ съ ваніей идеей, что 

мужъ въ такомъ положеиін — колпавъ. 
— Да замолчпте-лн вы?^ о!.. 
— Но къ чему же такое озлобленное преслѣ-

доваиіе несчастнаго мужа?.. 
— Это она! 
Па ніумъ въ это время умолкъ. 
— Она? 
— Она! она! она! Да вы-то, вы-то изъ чего хло-

почете? вѣдь ue ваша бѣда! 
— Милостивый государь, милостивый государь! 

бормоталъ шсподинъ въ епотахъ, блѣднѣя и всхли-
пывая: — я, ютечпо, въ разстройствѣ... вы доста-
точно видѣли мое униженіе; но теперь ночь, ко-
нечно, но завті)а... вцрочемъ, мы, вѣрно, не встрѣ-
тпмся завтра, хотя я и не боюсь встрѣтнться съ 
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вами, — и, это, впрочемъ, не я, это мой пріяте.іь, 
который на Возиесепскомъ мосту; право, оиъ! Это 
его жеііа, это пужая жена! Несчастный человѣкъ' 
увѣряю ішсъ. Я съ іиімъ знакомъ хорошо; поз-
вольте, я вамъ все разскажу. Я съ ыпмъ другъ, 
какъ вы можете видѣть, пбо не сталъ бы я такъ 
теперь пзъ-за него сокрушаться, — самп видите; я 
же нѣсколько разъ ему говорплъ: зачѣмъ ты же-
нишься, милый другъ? знаніе есть у тебя, доста-
токъ есть у тебя, почтенный ты человѣкъ, что жь 
мѣііять это все на іірнх( ть кокетства! Согласитесь! 
Пѣтъ, женюсь, говорнтъ: семейное счастіе... Вотъ 
п семейное счастіе! Сначала самъ мужей обманы-
валъ, а теперь п пьетъ чапіу.. вы извпнпте меня, 
но это объясненіе было вынуждено необходимо-
стію!.. Онъ несчастный человѣкъ, п пьетъ чаніу— 
вогь!.. Тутъ господпнъ въ енотахъ такъ всхлип-
нулъ, какъ будто зарыдалъ не на шутку. 

— А чортъ бы взялъ нхъ всѣхъ! Ма^ю лн ду-
раковъ! Да вы кто такой? 

Молодой человѣкъ сгсрежеталъ зубамп отъ бѣ-
піенства. 

— Иу, ужь послѣ этого, согласитесь самп... я 
былъ съ вами благородеиъ tf откровепенъ... этакой 
топъ! 

— Нѣтъ, позвольте, вы мепя пзвііпите... какъ 
ваша фамнлія? 

— Иѣтъ, зачѣмъ же фамплія? 
— А!! 
— Мнѣ нельзя сказать фамплію... 
— ІПабрпна знаете? быстро сказалъ молодоЯ 

челоііі.кь. 
— ИІабрпнъ!!! 
— Да, ТИабрпиъ! а!!! (Тутъ господппъ въ бе-

кешѣ нѣіжолько поддразпплъ господина въ ено-
тахъ).— Поняли дѣло? 
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— ІІѢтъ-съ, какой же Шабрицъ! отиѣчалъ ото-
ропѣвшііі господинъ въ спотахъ:—сопсѣмъ не Ша-
бринъ; опъ почтеппый человѣкъ! Извнияю вату 
невѣжлпвость ыученіями ревности. 

— Мошенніікъ оиъ, продажная д у т а , взятрч-
нпкъ, плутъ, казну обворова.іъ! Его скоро нодъ 
судъ отдадутъ! 

— Нзвішите, говорилъ юснодннъ въ ецотахъ, 
блѣднѣя:—вы его не знаете; совершенно, какъ я 
вижу, онъ }(амъ не извѣстенъ. 

—• Да, въ лицо-то не знаю, а изъ другихъ очень 
блнзкнхъ е.му источииковъ знаю. 

— Милостивин государь, изъ капііхъ источніі-
ковъ? Я въ разстройствѣ, uu вндпте... 

— Дуракъ! ревипвецъ! за женоіі не усмотрнтъ! 
Вотъ онъ какой, коль пріятно вамъ знать! 

— Извините, вы въ ожесточеиномъ заблужденін, 
молодой человѣкъ... 

— Лхъ! 
— Ахъ! 
Въ квартпрѣ Бобыннцына послышался шумъ. 

Стали отворять дверь. Послыніалнсь голоса. 
— Ахъ, это не она, не она! Я узнаю ея го-

лосъ; я теперь узпалъ все, это не она! сказа.іъ 
господннъ въ епотахъ, поблѣднѣвъ какъ платокъ. 

— Молчать! 
Молодой человѣкъ нрис.іонился къ стѣнѣ. 
— Милостивый государь, я бѣгу: это не она, 

я очень радъ. 
— Пу, ну! ступайте, ступайте! 
— А чего жь вы стоите? 
— А вы-то чего? 
Дверь отворилась, п господннъ въ енотахъ, не 

выдержавъ, стремглавъ покатился съ лѣстинцы. 
Мимо молодаго человѣка прошли мужчина и 

женщина, и сердце его замерло... Послышался зна-
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KOJlUil жспскін голосъ, и потомъ сиплый мужской, 
по совсѣмъ незнакомый. 

— Ничего, я прикажу саии подать, говори.іъ 
сиплый голосъ. 

— Ах'ь! ну, иу, согласна; иу, прикажите... 
— Они тамъ, сейчасъ. 
Дама осталась одна. 
— Глафира! ]'дѣ тиои клятвы'? вскрича.іъ мо-

лодой человѣнъ въ бекеиіѣ, хватая за руку да.му. 
— Лй, кто это? Это BU, Творогонъ? Боже мои! 

что «и дѣлаете? 
— Сь кѣмъ вы здѣсь бгіли? 
— Но это мой мужч., уйдите, уйдите, оиъ сей-

часъ выйдетъ оттуда... отъ ІІоловицыііыхъ; уйдите, 
ради Бога, уйдите. 

— Полокицины три иедѣли какъ переехали! Я 
все зиаю! 

— Лй! Дама бросилась на крыльцо. Молодой 
челопѣкъ догпалъ ее. 

— Кто вамъ сказалъ? спроспла дама. 
— Мудл> ваиіъ, сударыня, ТІвапъ Андреичъ; онъ 

здѣсь, ои'ь передъ вами, сударыня... 
Иванъ Андреичъ дѣйствителі.но стоялъ у крыльца. 
— Ай, это вы? зак]иічалъ господинъ въ еното-

вой иіубѣ. 
— Al . c ' e s t vous? закричала Глафира Петровна, 

съ иеподдѣльною радостью бросаясь къ нему: — 
Боже! что со мной было? Я была у Половицы-
ішхъ; мо;ксиіі. себѣ иредставпті ... ты знаешь, что 
они теперь у Язмайловскаго моста; я говорила 
тсбѣ, помнппіь? Я взяла сапи оттудова. Лопіади 
взбѣсилпсь, понесли, разбили сани, и я уиала от-
сюда во ста шагахъ; кучера взяли; я была внѣ 
себя. Къ счастію, М-г Твороговъ .. 

— Какъ? 
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M-r Твороговъ походнлъ болѣе па окаменѣлость^ 
чѣмъ на М-г Тііорогова. 

— М-г Твороговъ увндалъ меня здѣсь и взялся 
проводить; но теперь вн здѣсь, и я могу ваыъ 
только изъявить мою жаркую благодарность, ІІпапъ 
Илыічъ... 

Дама подала руку остолбепѣлому Ивану Ильичу 
и почти уіцнпиула, а не сжала ее. 

— М-г Твороговъ! мой знакомый; на балѣ у Скор-
луповыхъ имѣлн удопольствіе видѣться: я, каа;ет-
ся, говорила тебѣ? Неужели ты не помнипіь, коко? 

— Ахъ, конечно, конечно! ахъ, помню! загово-
рилъ господннъ въ енотовой njyub, котораго на-
зывали коко.— Очень пріатпо, очень иріятио. 

И онъ жарко поаіалъ руку г. Творогову. 
— Это съ кѣмъ? Что же это значитъ? Я жду... 

раздался сиплый голосъ. 
Иередъ группой стоялъ господннъ безконечнаго 

роста; онъ вынулъ лорнетъ и внимательно посмо-
трѣлъ па господина въ енотовой інубѣ. 

— Ахъ, М-г Бобынпцыпъ! запі,ебетала дама: — 
откудова? вотъ встрѣча! Представьте, меня тот-
часъ разбили лошади... по вотъ мой мужъ! Jean! 
М-г Бобынпцыпъ, па балѣ у Карповыхъ... 

— Ахъ, очень, очень, очепь иріятно!.. Но я сей-
часъ возьму карету, мой другъ, 

— Возьми, Jean, возьми: и вся въ испугѣ; я 
дрожу; со мной даже дурпо... Сегодня въ маска-
радѣ, шепнула она Тиорогову... Прощайте, про-
щайте, г. Бобыпицынъ! мы вѣрно встрѣтнмся зан-
тра на балѣ у Карповыхъ... 

— Нѣтъ, извините, я завтра не буду; я ужь 
завтра того, ко.«, теперь не такъ... Г. Бобиницыиъ 
проворчалъ что-то епі,е сквозь зубы, піаркнулъ 
сапожищемъ, сѣлъ въ свои санн и уѣхалъ. 

Подъѣхала карета; дама сѣла въ нее. Господпнъ-
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в ъ euoTOBOil іііубі остановился; казалось, онъ не 
і)Ъ силахъ бгллъ сдѣлать двііжеиія n безсмыслеапо 
•смотрѣлъ па господппа въ бекешѣ. Господішъ въ 
•бскешѣ улыбался довольно неостроумио. 

— Я не знаю... 
— Извините, очень радъ бить знакомымъ, от-

вѣчалъ молодой чсловѣпъ, кланяясь съ любопит-
ствомъ іі немного сробѣвъ. 

— Очень, очень радъ.. . 
— У васъ. кажется, свалилась калоша... 
— У меня? Лхъ, да! благодарю, благодарю; хочу 

все завести рсзинния... 
— Въ резинныхъ нога какъ будто потѣетъ-съ, 

сиазалъ молодой человѣкъ, невидимому, съ безгра-
ішчнимъ участіемъ. 

— Jean! да скоро ли ты? 
— Именно иотѣетъ. Сеичасъ, сенчасъ, душень-

ка, вотъ разговоръ интересный! Именно, какъ вы: 
изволили замѣтить, нотѣетъ uora.. . Бнрочемъ, из-
вините, я... 

— Помилуйте-съ. 
— Очені., очень, очень радъ познакомиться... 
Госиодинъ въ енотахъ сѣлъ въ карету; карета 

тронулась; молодой человѣкъ все еще стоялъ на 
Ѣіѣстѣ, въ нзуыленін провожая ее глазами. 

II. 

Па другой же вечеръ шло какое-то ирѳдставле-
іііе въ ита.іьянскон оиерѣ. Пванъ Лндреевичъ вор-
ваѵіся въ залу какъ бо.мба. Е щ е никогда не замѣ-
чалн въ немъ такого furore , такой страсти къ му-
зыкѣ. Но крайней ыѣрѣ, положительно знали, что 
ІІванъ Лндреевичъ чрезвычайно любилъ всхрап-
нуть часокъ другой въ итальянской оперѣ; даже 
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отзывался нѣсколько разъ, что оно и пріятно, и 
сладко; «да п цримадонна-то тебѣ», гоиаривалъ 
опъ друзьямъ: «маукаетъ, словно бѣ.іонькая ко-
шечка, колыбельную пѣсеиііу.» Но онъ это уже 
давно что-то говарпвалъ, еще въ прошлый сезоні.; 
а теперь, увы! Иванъ Андреепичъ н дома не синтъ 
по ночамъ. Однакожъ онъ все-таки порвался, какъ 
бомба, въ залу, набитую биткомъ. Даже капельдп-
неръ взглянулъ па него какъ-то подозрительно п 
тутъ же накосплся глазомъ на его боковой кар-
мапъ, въ полной надеждѣ увидѣть рѵчку прппря-
таннаго ва всякін случай кинжала. ІІужпо замѣ-
тить, что въ то время процвѣталп двѣ партіи, и 
каждая стояла за свою примадонну. Одни назы-
вались *** зисты, другіе *** нисты. Обѣ партіп до 
того любили музык-у, что капельдинеры паконецъ 
рѣшительно стали опасаться какого нпбудь очень 
рѣниітельнаго проявленія любвп ко всему прекрас-
ному и высокому, совмѣщавпіемуся въ двухъ прп-
мадоннахъ. Вотъ почему, смотря на такой юно-
шескій порывъ въ залу театра даже сѣдовласаго 
старца, хотя, впрочемъ, не совсѣмъ сѣдовласаго, 
а такъ, около пятидесяти лѣтъ, плѣшивенькаго, и 
вообще человѣка съ виду солнднаго сиойстна, ка-
пельдинеръ невольно вспомнплъ высокія слова Гам-
лета, датскаго принца: 

Когда ужь старость падаетъ такъ страшпо, 
Что аь юность?., н т. д. 

н, какъ было сказано выше, накосился на бок' вой 
карманъ фрака, въ надеждѣ увидѣть кпнжалъ. По 
тамъ былъ только одинъ бумажппкъ и Голѣе ни-
чего. 

Влетѣвъ въ театръ, Иванъ Андреевичъ мигомъ 
облетѣлъ взглядомъ всѣ ложи втораго яруса и — 
о, ужасть! сердце его замерло: она была здѣсь! она 
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сидѣла въ ложѣ! Тутъ былъ и генералъ ІІоловн-
цыиъ съ супругою и своаченнцею; тутъ былъ и 
адъютантъ генерала,—чрезвычайно ловкіи молодой 
человѣкъ; тутъ былъ еще одинъ статскій... Иваиъ 
Андреевачъ нанрягъ все вниыаніе, всю остроту 
зрѣиія, но — о, ужасъ! статскій человѣкъ преда-
тельски снрятался за адъютанта и остался во 
иракѣ иеизвѣстностц. 

Она была здѣсь, а между тѣмъ сказала, что бу-
детъ вовсе не здѣсь! 

Вотъ эта-то двойстненность, проявлявпгаяся съ 
иѣп(;тораго иремени на каждомъ шагу Глафиры 
Петровны, и убивала Ивана Андреевича. Вотъ 
этотъ-то статскіп юноша и новергъ его накопецъ 
въ совершенное отчаяніе. Онъ опустился въ крес-
ла соисѣмъ пораженный. Отъ чего бы, кажется? 
Случай очень нростой... 

Нужно замѣтнть, что кресла Ивана Аи,ц)еевича 
приходнлнсь именно возлѣ бенуара, и въ добавонъ 
предательская ложа втораго яруса приходилась 
прямо над'ь его креслами, такъ что опъ, къ вели-
чайшей своей пепріятности, рѣшительпо не могъ 
замѣтнть, что діілалось надъ его головою. За то 
онъ злился п горячн.іся какъ самоваръ. Весь пер-
вый актъ прошель для него незамѣтпо, т. е., онъ 
«е сіыхалъ ни одной поты. Говорятъ, что музыка 
тѣмъ н хороша, что можно настроить музыкаль-
11ЫЯ впечатлѣнія подъ ладъ всякаго ощущенія. Ра-
дуюш,ійся че.іовѣкъ пайдетъ въ зпукахъ радость, 
печальный—печаль; въ ушахъ Ивана Андреевича 
завывала дѣлая буря. Къ довершенію досады, сзади, 
спереди, съ боку кричали такіе страшные голоса, 
что у Ипана Андреевича разрыиалось сердце. На-
конецъ, актъ кончился. По въ ту минуту, какъ 
падалъ занавѣсъ, съ наніимъ героемъ случилось 
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такое прпключеіііе, которое никакое перо не опи-
інетъ. 

Случается, что иногда съ верхіпіхъ ярусоііЪ 
ложъ слетаетъ афімпка. Когда пьеса скучна н зри-
тели зѣваютъ, для иііхъ это цѣлоо приключен.е. 
Особенно съ участіемъ смотрятъ они на полетъ 
этоіі чрсзвичаііно мягкой бумаги съ самаго верх-
няго яруса и находятъ нріятность слѣдпть за ея 
путошестиіемъ зпгзагамн до самихъ ііроселъ, гдѣ 
она непремѣпно уляжется на чью ннбудь, вовсе 
неприготовленную къ этому случаю голопу. Діиі-
ствнтельно, очень любопытно смотрѣть, иакъ эта 
голова сконфузится (потому что она непримѣпао 
сконфузится). Мнѣ всегда тоже бываетъ страшно 
за дамскіе бинокли, которие ле;катъ за частую па 
бордюрахъ ложъ; мнѣ все такъ и кажется, что 
они вотъ тотчасъ слетятъ на чью ннбудь непрн-
готовлениую къ этому случаю голову. Ио я вижу, 
что некстати сдѣлалъ такое трагическі/с прпмѣ-
чаніе u потому отсылаю его къ ([юльетонамъ тЬхъ 
газетъ, которыя предохрапяютъ отъ обмановъ, отъ 
педобросовѣстностн, отъ таракановъ, если они у 
васъ въ домѣ, рекомендуя нзвѣстнаго г-на Прин-
чипе, страпінаіо ві ага н противника всѣхъ тара-
кановъ на свѣтѣ, не только русскпхъ, но даже а 
пностранныхъ, какъ то пруссаковъ н проч. 

Ио съ Инаномъ Андреевпчемъ случилось нри-
ключеніе, до снхъ норъ епіе пигдѣ пеопнсанное. 
Къ нему слетЬла на голову — какъ уя;е сказано, 
довольно нлѣшивую —• не афппіка. Признаюсь, я 
даже срвѣіцусь сказать, что къ нему слетѣло на 
голову, потому что, действительно, какъ то сові-.стно 
объявить, что на почтенную и обнаженную, то-есть 
отчасти лишенную волосъ голову ревнипаго, раз-
драженіі^го Ивана Андреевича слеткгь такиГі без-
нравственный нредметь, какъ, нанрпмѣръ, любо»-



— 2 7 —. 

ная раздушенная записочка. По краГшей мѣрѣ, 
(іѣдпип Иванъ Аидресвпчъ, совершенно непрпго-
товлеппиі5 къ этому непредвіідѣппому п безобраз-
ному аіучаю, вздрогнулъ такъ, какъ будто поймалъ 
на своей голоііѣ мышь или другаго какого нибз'дь 
днкаго звѣря. 

Что записка была любовпаго содержапія, въ 
этомъ ошибаться было нельзя. Она была писана на 
раядушсппой бумажкѣ, соверпіспио такъ, какъ ші-
ніутсл заппскп въ ро.манахъ, и сложена въ преда-
тельски малую форму, такъ что ее можно было 
скрыть подъ дамской перчаткой. Упала же она, 
вѣроятно, по случаю, во время самой передачи; 
какъ нпбудь спрашивали, напрпмѣръ, афишку, п 
ужь записочка проворно была ввернута въ эту 
афпиіку, уже передавалась въ пзвѣстныя руки, 
но одинъ мигъ, можетъ быть, нечаянный толчокъ 
адъютанта, чрезвычайно ловко извинпвигагося въ 
своей неловкости, и заннсочка выскользнула изъ 
ыалепыюй дрожавшей отъ смущеиія ручпи, а с т а т -
скій юіюпіа, уже иротягипавшіц свою петерпѣли-
вую руку, вдругъ иолучаетъ, вмѣсто заппскп, одну 
афишку, съ которой рѣшительно не зпаетъ, что 
дѣлать. ІТепріятный, страниый случай! совершенная 
правда; по, соімасптесь сами, Ивану Андреевичу 
было еще непріятнѣе. 

— rretlestiu6, ирошеиталъ онъ, обливаясь хо-
лоднымъ потомъ и сжимая записочку въ рукахъ: 
])rcdestiii6! Пуля найдетъ впповатаго! промель-
кнуло въ его головѣ: нѣтъ, не то! Чѣмъ же я ви-
новатъ? А вотъ, тамъ есть другая иоаювнца: на 
бѣднаго Макара и т. д. 

Но мало ли, что начнетъ перезваиивать въ го-
лов-?;, оглуіпенной такпмъ внезаппыігь происше-
<:тиіемъ! Иішнъ Андреевичъ сидѣлъ на стулѣ око-
стенѣвъ, какъ говорится, нп живъ, ни мертвъ. 
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Онъ увѣрепъ бн.іъ, что его прнк.іюченіе замѣчепо 
со всѣхъ сторонъ, не смотря на то, что во пссй 
за.іѣ, въ это самое время, началась суматоха іі вы-
зовъ пѣпнцы. Опъ сндѣлъ такъ сконфузившись, 
такъ ііокраснѣвъ П не СІ ІѢЯ П О Д Н Я Т Ь глазъ, І;акъ 
будто съ ніімъ случилась какая нпбудь неожидан-
ная непріятность, какоп иибудь дпссонансъ въ пре-
краеномъ, многолюдномъ обществѣ. ІІакопецъ онъ 
рѣшнлся поднять глаза. 

— Иріятно нѣлп-съ! замѣтплъонъ одному франту, 
спдѣвшему по лѣиую его сторону. 

Франтъ, который былъ въ п<іслѣдней степенн 
энтузіазма и хлопалъ рукамп, но преимущественно 
выѣзжа.гь на ногахъ, бѣімо п разсѣянно взгляпулъ 
на Ивана Лнді)еевнча п, тотчасъ же сдѣлавъ ру-
ками іцитокъ надъ своіімъ ртомъ, чтобъ было слыш-
иѣе, крпкпулъ пмя пѣвпцы. Нвапъ Апдреевичъ, 
который еп;е никогда яе слыхалъ подобной глоткп, 
былъ въ восторгѣ. «Ничего пе замѣтнлъ!» поду-
ыалъ опъ п обрати.тся назадъ. По толстый госно-
дпнъ, сидѣвшін сзадп его, тенерь, въ свою очередь, 
сталъ къ нему задомъ п лорпнровалъ ложи. «Тоже 
хорошо!» подумалъ Иванъ Апдреевичъ. Впереди, 
разумѣется, ничего пе видали. Онъ робко п съ 
радостной надеждой покосился па бенуаръ, возлѣ 
котораго былп его кресла, п пздрогпулъ отъ са-
маго неиріятпаго чувства. Тамъ сидѣла ирекраспая 
дама, которая, закрнвъ ротъ платкомъ и упавъ 
на спинку креселъ, хохотала какъ изступленпая. 

— Охъ, ужь эти мнѣ женщины! прошеита.іъ 
Иванъ Апдреевичъ и пустился по ногамъ зрителей 
Еъ выходу. 

Теперь я предлагаю рѣшить самимъ чптателямъ, 
я прошу нхъ самихъ разсудить меня съ ІІваномъ 
Апдреевичемъ. Неужели правъ былъ онъ въ эту 
минуту? Большой театръ, какъ извѣстно, зоклю-
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чаетъ въ себѣ четыре яруса ложъ и пятый ярусъ— 
галлерею. Почему же пепремѣнпо предположить, 
что заппска упала именно изъ одной ложи, именно 
взъ этой самой, а пе другой какой нибудь, — па-
прпмѣръ, хоть изъ ііятаго яруса, гдѣ т(іже бы-
ваютъ дамы? По сграсть искѵшчнтельпа, а реи-
ность—самая исключительная страсгь въ мірѣ. 

Иванъ Андреевичъ бросился въ фойе, сталъ т 
лампы, сломалъ печать и прочелъ: 

• Сегодня, сейчасъ послѣ спектакля, въ Г-вой, 
на углу ^''•*скаго переулка, въ домѣ К***, і!ъ треть-
емъ этажѣ, направо отъ лѣстппцы. Входъ съ подъ-
ѣзда. Будь тамъ, sans faute, ради Бога». 

Руки ІІвапъ Андресвпчъ ие узналъ, но сомнѣ-
пія нѣтъ: назначалось свидапіе. «Поймать, изло-
вить и пресѣчь зло въ самомъ началѣ», была первая 
пдея Ивана Андреевича. Ему было прніпло въ голову 
изобличить теперь же, тутъ же па мѣстѣ; но какъ 
это сдѣлать? Иванъ Андреевпчъ взбѣжалъ даже-
во второй ярусъ, по благоразумно поротнлся. Гѣ-
ииітельно, онъ пе зналъ: куда бѣжать. Отъ нечего 
дк іать , онъ забѣжалъ съ другой стороны и по-
смотрѣлъ чрезъ открытую дверь чужой ложи на. 
противоположную сторону. Такъ, такъ! во всѣхъ 
пяти ярусахъ по вертикальпому напрапленію сн-
дѣли молодня дамы п молодые люди. Записка 
могла упасть изъ всѣхъ пяти ярусовъ разомъ, по-
тому что Ивапъ Андреевпчъ подозрѣпа.]ъ рѣпііі-
тельно всѣ ярусы въ йаговорѣ протипъ него. И» 
его пичто не исправило, ппкакія видимости. Весь 
второй актъ опъ бѣгалъ по всѣмъ корридорамъ и 
нигдѣ пе находплъ спокойствія духа. Онъ было 
супулся иъ кассу театра, въ надеждѣ угнать отъ 
кассира имена особъ, взявппіхъ ложи во псѣхъ 
четырехъ ярусахъ, но касса уже была заперта. 
Наконсцъ, раздались нѳпстовыя восЕлицанія и апло-
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дпсселеііти. Ирслстаилеиіе кончилось. Иачіиіалісь 
иызоііы и особенно і р с л к і п съ самаго исі)ха два 
голоса, — предводители обѣихъ партіГі. Но пе до 
ппхъ было дѣло Пиану Аидреевичу. У него уже 
мелькнула ыисль дальиѣйшаго его поиедепія. Оиъ 
ііядѣлъ пекешъ и пустился въ Г-ііую, чтобт» тамъ 
застать, накрыть, изобличать н ві обиі,е ииступнть 
немного эпергнчиѣе, чѣ.мъ вчерапшій день. Онъ 
«коро паніелъ домъ н улсе стуиплъ на поді.ѣздъ, 
каі:ъ вдруіъ, словно подъ руками, у него про-
иімыгиула фигура франта въ пальто, обогнала его 
и пустилась но лѣстипдѣ въ третій этажъ. Ивану 
Андреевичу показхюсь, что это хотъ самый франтъ, 
хотя онъ не могъ различить и тогда лпцо этого 
<{фанта. Сердце въ немъ замерло. Фраптъ обо-
гиалъ его уже двумя лѣстницами. Паконедъ, оиъ 
услыиіалъ, какъ отворпласі. дверь въ треті.смъ 
этажѣ, и отворилась безъ звонка, какъ будто ждали 
нрпиіедшаго. Молодой человѣкъ нромелькиулъ въ 
ква])тиру. Иваиъ Андреевичъ достнгъ трстьяго 
этажа, когда не успѣли eui,e затворить эту дверь. 
Онъ хотѣлъ било постоять псредъ дверью, благо-
разумно нообдумать свой шагъ, поробѣть немного 
л потомъ уже рѣипіться на что нпбудь очень рѣ-
шнтельное: но въ эту самую адіниту загремѣла ка-
рета у подъѣзда, съ иіумомъ отворились двери, п 
чьи-то тяжелые шаги начали съ крихтомъ и каш-
лемъ свое восиіествіе въ верхній этажъ. Иваиъ 
Андреевичъ не устоялъ, отиорилъ дверь и очутился 
въ квартпрѣ со всею торжественностью оскорблен-
наго мужа. Па встрѣчу къ нему бросилась горнич-
ная, вся въ волненіи, потомъ явился человѣкъ; но 
остановить Ивана Андреевича не было никакой 
возможности. Какъ бомба влетѣлъ онъ въ покои 
и, нройдя двѣ темиыя комиаты, вдругъ очутился 
ііъ спальнѣ иередъ молодой, прекрасной дамой, 
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которая ііся трепетала отт, страха п смотрѣ.іа на 
нею съ рѣшіітелышмъ ужасомъ, какъ будто ие 
понимая, что ьокруі-ь нея дѣлается. Въ эіу ми-
нуту ііослиіпалпсь тяжелне шаги въ сосѣднеп ком-
нат!;, которые прямо иіліі въ спалыію: это быліі-
тѣ самые таги, которые псходпліі на лѣстппцу. 

— Боже! это мой мужъ! искрпкпула дама, вспле-
спувъ рукамп и поблѣднѣвъ бѣлѣе своего пеньюара. 

Нпанъ Андреевпчъ почупствопалъ, что оііъ пе 
туда ііогіалъ, что сдѣлалъ глупую, дѣтгпую вы-
ходку, что не обдумалъ хоропіо свиего ніага, что 
не норобѣлъ достаточно па лѣстппцѣ. Мо дѣлатг> 
было нечего. Уя;с отворилась дверь, уже тлжелыЛ 
мужъ, если 'іолько судить по его тя;і;елы.мъ піа-
гамъ, иходплъ въ комнату... 11с знаю, за кого прп-
нялъ себя Ивапъ Андреевпчъ въ эту минуту! пе 
знаю, что ему помѣшало прямо стать па встрѣчу 
мужа, объявить, что попался въ просакъ, со піаться, 
что безсознательно поступплъ пепрплпчнѣГмппмъ 
образомъ, попросить пзвннепія п скрыться, — ко-
нечно, не съ больпіою честью, конечно, пе со сла-
вою, но по крайней мѣрѣ уйдтн благородпымъ, 
откровепнымъ образомъ. Но нѣтъ, Ивапъ Ан-
дреевпчъ опять поступплъ какъ мальчпкъ, какъ 
будто бы считалъ себя Донъ-Жуаномъ и.иі Ловел-
ласомъ! Онъ спача.ча прпкры.тся запавѣскаміі ѵ кро-
вати, а потомъ, когда ночувствовалъ себя иъ ікм-
номъ упадкѣ духа, прнпалъ на землю и бсзсмыс-
лспі;о нолѣзъ псдъ кровать. Испугъ подѣпство-
валъ па него сплыіѣе благоразумія, н Ппапъ Ан-
дреевпчъ, самъ осьорблепннП мужъ, пліг, іго край-
пей мѣрѣ, счптавіпій себя такпмъ, не внпесъ 'кстрѣчн 
съ другимъ мужемъ — можетъ быть, боясь оскор-
бить его свопмъ прпсутстіііемъ. Такъ, пли не такъ, 
но онъ очутился подъ кроватью, рііінптельно пе 
иоипмая, какъ это сдѣлалось. Но, что всего Сыло 
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удивіітельиѣе, дама не оказала пнканой опиозиціи. 
Она не закричала, видя, какъ чрезвычайно стран-
ный, пожилой госиодпиъ ищетъ убѣжища въ ея 
спальиѣ. Рѣшнтельно она была такъ ucuyrana, что, 
по всей вѣроятности, у пел отнялся язынъ. 

Мужъ вошелъ охая и кряхтя, поздоровался съ 
женой на распѣвъ, самымъ старческимъ образомъ 
и свалился на кресла такъ, какъ будто только-
что прииесъ бремя дровъ. Раздался глухой и про-
должительный кашель. Пванъ Лндреевпчъ, нре-
вратпішіійся пзъ разълреннаго тигра въ ягненка, 
оробѣііъ и нрисмирѣвъ какъ мишсноігь нередъ ко-
томъ, едва смѣлъ дышать отъ испуга, хотя и могъ 
бы знать, по собственному оиыту, что не всѣ 
оскпрбленные мужья кусаются. По это не пришло 
ему въ голову пли отъ недостатка со(.браженія, 
или отъ другаго какого нибудь припадка. Осто-
рожно, тихонько, ощупью, иачалъ онъ оправлять-
ся подъ кроватью, чтобъ какъ ппбудь улечься 
удобнѣе. Каково же било его нзумленіе, когда опъ 
ощупалъ рукою нредметъ, который, къ его вели-
чайшему изумленію, поиіевелплся, и въ свою оче-
редь схватилъ его за руку! Иодъ кроватью былъ 
другой человѣкъ... 

— Кто это? иіепнулъ Инаігь Лндреевичъ. 
— ІІу, такъ: я вамъ и сказалъ сейчасъ, кто я 

такой! прошепталъ странный пезнакомецъ. Лежи-
те и молчпте, коли попались въ просакъ! 

— Однакоже.. 
— Молчать! 
И посторонній человѣкъ (потому что подъ кро-

ватью довольно было п одного), посторопній че-
ловѣкъ стиснулъ въ своемъ кулакѣ руку Ивана 
Андреевича такъ, что тотъ едва не вскрикиулъ 
отъ боли. 

— Милостивый государь.,. 
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— Тсс! 
— Такъ не жмите же меня, іілп закрпчу. 
— Ну-ка, закричите! попробуйте! 
ІІваиъ Лндреевіічъ іюкраснѣіъ отъ стида. Не-

зиакомецъ билъ суровъ и сердіітъ. МожеИ быть 
это бы.іъ челоБѣкъ, іісіштавіпій не разь гоненія 
суды'и н не разъ иаходіітпійся въ стѣсііепиомъ 
положепін; но Иванъ Апдреевпчъ былъ иовпчекЪ 
и задыхался отъ тЬсноты. Кровь била ему въ го-
лову. Однакожь нечего было дѣлать; нужно было 
лежать іиічкомъ. Иішнъ Апдреевпчъ покорился п 
замолчалъ. 

— Я, дуніенька, билъ, пачалъ мужъ:—я, ду-
шенька, былъ у Павла Иваныча. Сѣліі мы играть 
)(Ъ преферансъ, да такъ, к.хн, кхи, кхи! (онъ за-
кашлялся) такъ... кхи! такъ спина... кхи! Ну ее!., 
кхи! кхіі! кхи! 

II стпріічокъ погрузился въ свои капіель. 
— Спина... ироі'овори.іъ оиъ накоиецъ со сле-

зами ца г.тазахъ: — сиина разболѣлась... геморой 
проклятый! Пи стать, ни сѣсть... пи сѣсть! Акхн, 
KXU, кхи!.. 

і і казалось, что вновь пачапиіемуся каіилю суж-
дено было прожить гораздо долѣе," чѣмъ старич-
ку, обладателю этого каіиля. Старичок-ь что-то 
ворчалъ языкомъ въ нромежуткахъ, но рѣнштель-
U0 ничего нельзя было разобрать. 

— Мп.і<)стивый государь, ради Б та, подвинь-
тесь! проиіеиталъ несчастный ІІваиъ Андреевичъ. 

— Куда прикажете? мѣста нѣтъ. 
— Однакоже, согласитесь сами, мнѣ невозмож-

но такимъ образ імъ. Я еиіе вь первый разъ на-
хоа;усь вътакомъ скверпомъ иоложеиін. 

— А я въ такомъ неиріятиомъ сосѣдствѣ. 
— Однакоже, молодой человѣкъ... 
— Молчать! 

Чужая жена. 2 
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— Молчать? Однако, r>u поступаете чрезвычай-
но неучтиво, молодой человѣкъ... Если не оиіи-
баюсь. вы еще очень молодой; я постарше ііасъ. 

— Молчать! 
— Мплосттшй государь! вы забиваетесь; вы не 

знаете, съ кѣмъ говорите! 
— Съ господпномъ, который лежитъ подъ кро-

ватью... 
— Но меня привлекъ сюда сюрпрпзъ... ошибка, 

а васъ, если не ошибаюсь, безнравствеиность. 
— Вотъ въ этомъ-то вы U ошибаетесь. 
— Милостивый государь! я постарше васъ, я 

вамъ говорю... 
— Милостивый государь! знаете, что ми здѣсь 

на одной доскѣ. Прошу васъ, не хватайте меня 
за лпцо! 

— Милостивый государь! я ничего не разберу. 
Извините меня, но нѣтъ ыѣста. 

— Зачѣмъ же вы такой толстый? 
— Боже! я никогда не былъ въ такомъ унпзп-

тельномъ ноложеніи! 
— Да, ниже леаіать нельзя. 
— Милостивый государь, милостивый государь! 

я не знаю, кто вы такой, я не понимаю, какъ это 
случилось; но я здѣсь но ошпбкѣ; я не то, что 
вы думаете... 

— Я бы ровно ничего не думалъ объ васъ, 
еслибъ вы не толкались. Да молчите же! 

— Милостивый государь! если вы не нодвпнн-
тесь, со мной будетъ ударъ. Бы будете отзѣчать 
за смерть мою. Увѣряю васъ... я почтенный че-
ловѣкъ, я отецъ семейства. Не могу же я быть 
въ такомъ по.іоженіп!.. 

— Сами же вы сунулись въ такое положеніе. 
Ну, подвигайтесь же! вотъ вамъ мѣсто; бо.тьше 
оіельзя! 
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— Благородный молодой челопѣкъ! мплостпвий 
государь! я вижу, что я въ васъ ошибался, ска-
залъ Иваиъ Аидреевичъ ]!ъ восторгѣ благодарно-
сти за уступлепиое мѣсто н расправляя затекшіе 
члены:—я ипнтіаю стѣснеаііое ноложеніе ваше, 
но что же дѣлать? вижу, что вы дурно обо мнЬ 
думаете. Позвольте мііѣ ноднять въ вашемъ мнѣ-
ніп мою реііутацію, нозвольте мнѣ сказать, кто я 
такой, я прпшелъ сюда нротнвъ себя, увѣряю 
васъ; я не затѣмъ, зачѣмъ вы думаете... Я въ 
ужасцѣнпіемъ страхѣ. 

— Да замолчите ли вы? ііоппмаете ліі, что если 
услышатъ насъ, будетъ худо? Тсс... Онъ гово-
ритъ. Дѣйствптельно, кашель старика повпдимому 
начииаѵіъ проходить. 

— Такъ вотъ, душенька, хрпаѣлъ онъ па са-
мый плачевный напѣвъ: — такъ вотъ, душенька, 
і;хн!.. Kxu! ахъ, несчастье! Ѳедосѣй-то Ивановнчъ 
II говорить: вы бы, говоритъ, тысячелиственнпкъ 
пить попробовали; слышишь, душенька? 

— Слышу мой, другъ. 
— Иу, такъ п говорить: вы бы, говоритъ, по-

пробовали тисячелиствеіпіпкъ ппть. Я п говорю: я 
піявки ирпііуска.ть. А опъ мііѣ: нѣтъ, Алексаидръ 
Демьяновпчъ, тысячелнственпикъ лучше: опъ от-
іірываетъ, я вамъ скажу... кхн! кхи! охъ, Боже 
мой! Какъ же ты думаепіь, дупіенька? кхи, кхиГ 
ахъ, Создатель мой! кхи, кхн!.. Такъ лучше ты-
сячелпствеппикъ, что ли?., кхи, кхп, кхи! ахъ! 
кхи п т. д. 

— Я думаю, что попробовать этого средства 
не худо, отвѣчала супруга. 

— Да, не худо! У васъ, говоритъ, пожалуй, ча-
хотка, кхіі, кхи! А я говорю: подагра, да раздра-
женіе въ желудкѣ; кхн, кхн! А онъ ынѣ: лоасетъ-

с 
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F)UT! . , И чахотка. Какъ ты. І ІХН, КХПІ какъ ты ду-
ліаі;іііь, душенька: чахотка? 

— кхъ, І^ожс мои, что это ііы говорите такое? 
— Да, чахотка! А ты бы, дуиіенька, раздііна-

лась теперь, да спать ложилась, кхіі! кхи! А у 
меня, кхи! сегодня пасморкъ. 

— Уфъ! сдѣлалъ Ипапъ Апдреевичъ: ради Бога, 
подвиііьтесь! 

— Гѣиіптельпо я вамъ удивляюсь, что съ вамп 
дѣлается, пу, не можете вы спокойно лежать... 

— Вы ожесточени пуютивъ меня, молодой че-
ловѣкъ; хотите меня уязвить. Я это вижу. Бы, 
ііѣроятпо, любовнпігь этой дамы? 

— Молчать! 
— Не буду молчать! не дамъ вамъ командо-

вать! А, вы вѣрпо любоппіжъ? Если пасъ откроютъ, 
я ни въ чемъ не виноватъ, я ничего не знаю. 

— Если вы не зажичігте, сказалъ молодой че-
ловѣкъ, скрежеща зубами:—я скажу, что вы за-
влекли меня; я скажу, что вы мои дядя, который 
иромоталъ свое состояиіе. Тогда, ио крайней мѣрѣ, 
де иодумаютъ, что я любовииі;ъ этой дамы. 

— Милостивый государь! вы нздѣваетесь надо 
мной. Бы истощаете терпѣніе мое. 

— Тсс! или я васъ застав.ію молчаті.! Бы не-
счастье мое! Пу, скажите, па что вы здѣсь? Безъ 
вас'ь я бы нролежалъ какъ нибудь до утра, а т а м ъ 
бы и выиіедъ. 

— Но я здѣсь не моі у ;кс лежать до утра; я 
теловѣісъ благоразумный; у менл, конечно, связи... 
Какъ ВІ.І думаете, неужели оиъ будетъ здѣсь но-
чеваті.? 

— Кто? 
— Да этотъ ста])іікъ... 
— Ра:зумѣется. будетъ. Не всѣжьтаі; іе мужья, 

иакъ вы. ІІочуютъ' н дома. 



— Милостивый государь, мплостіівий государь! 
закріічалъ ІІванъ Аіідреевпчъ, похолодѣвъ отъ 
испуга:—будьте увѣрепи, что и я тоже дола, а 
теперь въ ііерныГі разъ; но, Бо»;е мой, я ыія:у, 
что RU меня знаете. Кто вы такой, молодой чело-
вѣпъ? скажите мііѣ тотчасъ же, умоляю васъ, нзъ 
безкорнстпой дружбы, кто вы таковъ? 

— Послушайте! я употреблю иаспліе... 
— Но позвольте, позмольте вамъ разсказать, 

•лгплостпвып государь, позвольте вамъ объяснить 
все это скверное д'кто... 

—• ІІпкакихъ объясиеній не слупіаю, нпчего 
знать не хочу. М< лчпте, или... 

— По я не могу же... 
Подъ крііватью послѣдопала легкая борі.ба, іі 

Ііпапъ Андреевпчъ умолкъ. 
— Душенька! что-то здѣсь какъ будто коти 

шепчутся? 
— Какіе коты? Чего вы не выдумаете? 
Очевидно, что супруга не знала, о чемъ разго-

варппать съ свопмъ мужемъ. Ома была такъ по-
ражена, что еще не могла опомниться. Теперь же 
она вздрогиу.іа п подняла упікп. 

— Какіе коты? 
— Коты, дупіенька. Я намедни прихожу, сп-

дптъ иаська у меня пь кабипстѣ, иію, шю. шю, 
и іпепчеть. Я е.му: что ты, пасенька? а опъ оплть, 
шк), П1Ю, пію! И такъ, какъ будто все піепчетъ. 
Я II думаю: ахъ, отцы мои! ужь не о смерти лн 
онъ м[гЬ напіептываетъ? 

— Какія глупости вы говорите сегодня! Сты-
дитесь, пожалуйста. 

— Ну, ничего; не сердись, душенька; я вижу, 
тебѣ ненріятно, что я умру, не сердись; я только 
такъ говорю. Л ты бы душенька, ста.іа разді.-
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паться и спать легла, а я бы здѣсь поспдѣлъ, 
ііока ты ложпться иудеші.. 

— Ради Бога, полпоте; іюслѣ... 
— Ну, не сердись, не сердись! Только, право, 

здѣсь какъ будто мишн. 
— Ну ііотъ, то коти, то мыши! Право, я не 

^наю, что съ нами дѣлается. 
— Ну, я ничего, я ни... кхп! я ничего, кхи, 

кхн, кхи, кхн! ахъ. Боже ты мин! кхи! 
— Слышите, вы такъ возитесь, что и онъ услы-

халъ, проиіеііталъ молодой человѣкъ. 
— По еслибъ вы знали, что со мной дѣлается. 

У меня носомъ кровь ндетъ. 
— Пусть идетъ, молчите; подождите, когда онъ 

уйдетъ. 
— Молодой человѣкъ, но виикните въ мое по-

ложеніе; вѣдь я не знаю, съ Б Ѣ М Ъ Я лежу. 
— Да легче вамъ отъ этого будетъ, что .чп? 

Бѣдь я не интересуюсь знать вашу фамилію. Ну, 
какъ ваша фамилія? 

— Иѣтъ, зачѣмъ же фамнлію... Я только инте-
ресуюсь объяснить, какимъ безсмысленнымъ обра-
зомъ... 

— Тсс... онъ опять говоритъ. 
— Право, душенька, шепчутся. 
Да нѣтъ же; это у тебя вата въ ушахъ дурно 

лежитъ. 
— Лхъ, по поводу ваты. Знаеіпь ли, тутъ, на-

верху... кхн, кхи! наверху, кхи, кхи, кхп! п т. д. 
— Наверху! прошепталъ молодой человѣкъ.— 

Ахъ, чортъ! Л я думалъ, что это послѣдпій этажъ; 
да развѣ это второй? 

— Молодой человѣкъ, прошепталъ встрепенув-
шись Иванъ Лндреевичъ:—что вы говорите? радк 
Бога, почему это васъ иитересуетъ? U я думалъ, 
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•что это послѣдній этажъ. Ради Бога, развЬ здѣсь 
еще этажъ?.. 

— Право, кто-то ворочается, сказалъ старнкъ, 
переставшіп наконецъ кашлять... 

— Тсс! слышите! прошеііталъ молодой человѣкъ, 
сдавпвъ обѣ руки Ивана Андреевича. 

— Милостивый государь, вы держите ыоп рука 
въ насііліи. Пустите меня. 

— Тсс... 
Послѣдовала легкая борьба, п потомъ опять иа-

стуішло молчаіііе. 
— Такъ вотъ я п встрѣчаю хорошенькую... па-

чалъ старнкъ. 
— Какъ, хорошенькую? перебила жена. 
— Да вѣдь вотъ... гоііорнлъ прежде я, что встрѣ-

тилъ хорошенькую даму на лѣстііицѣ, или я про-
пустплъ? У меня вѣдь память слаба. Это звѣро-
бон... кхп! 

— Что? 
— Звѣробоп ппть надо: говорятъ, лучше бу-

детъ.. . кхи, кхп, кхп! лучніе будетъ! 
— Это вы его перебплп, проговорп.іъ молодой 

человѣкъ, опять заскрежетавъ зубами. 
— Ты говорилъ, что встрѣтилъ сегодня хоро-

шенькую какѵю-то? спросила жена. 
— А? 
— Хорошепькш встрѣтилъ? 
— Кто такой? 
— Д а ты? 
— Я-то? Когда? Да, бнпіь!.. 
— Иаконецъ-то! экая мумія! Ну, прошепталъ 

молодой человѣкъ, мысленно погоняя забывчиваго 
старичка. 

— Милостивый государь! я трепеш,у отъ ужаса. 
Боже мой! что я слышу? Это какъ вчера; реши-
тельно, какъ вчера!.. 
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— Тсс. 
— Да, да, да! г.спомпплъ: преплутопочка! Гла -

зенки такіе... lib голубой тляіікѣ... 
— І?ъ іолубоГі іііляпкѣ! ЛГі, ай! 
— Это она! У ней есть голубая шляпка. Боже 

моіі! закричалъ ІІиапъ Аіідренчъ... 
— Она? кто она? проиіепталъ молодой чсло-

ііѣкъ, стнспуиъ рукн Ивана Лндресинча. 
— Тсс! сдѣлалъ нъ свою очередь ІІнанъ Апдрес-

впчъ: — онъ говорить. 
— .Ѵхъ, Боже мой! Боже мой! 
— ІІу, да, в[іроче.\іъ, у і;ого жь нѣтъ голубой 

ніляпкп... ну! 
— [[ такаіі плутовка! нродолжаль схарикъ. — 

Она тутъ къ какнмъ-то зпаі;омымъ нрихпдитъ. Все 
г.іазкн дѣлаетъ. А къ тѣмъ знакоми.мъ тоже хо-
дятъ знако.мце... 

— Фу! какъ это скучно, перебила дама: — по-
милуй, чѣмъ ты интересуешься? 

— ІІу, хороню, иу, иу! не сердись! возразилъ 
старпчекъ Ба-расиѣвъ: — ну, я пе буду говорить, 
голь ты не желаеиіь. Ты что-то ие въ духѣ се-
годня... 

— Да вы какъ же сюда попали? заговорилъ мо-
лодой человѣкъ... 

— А, видите, видите! иотъ вы теперь интере-
суетесь, а прежде не хотѣли и слушать! 

— Ну, да вѣдь миѣ все равно! не говорите, ио-
ліалуйста! Ахъ, чортъ возьми, какая исторія!* 

— Молодой человѣкъ, ие сердитесь; я пе зиаю, 
что говорю; это я такъ; я толы;о хотѣлъ сказать, 
что тутъ, вѣрно, что пибудь не даромъ, что ВІІ 
приинмаете учасгіе... Но кто вы, молодой чело-
вѣкъ? Я вижу, вы незнакомецъ; но кто же вы, не-
зиакомсцъ? Боже! я не знаю, что говорю! 
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— Э! подите, пожалуйста! прервалъ молодой че-
ловѣкъ, і;аі:ъ будто что-то обдумипая. 

— По я палъ все разскажу, все. Ви, можетъ-
бить, думаете, что я не разсшіжу, что я золъ на 
васъ, нѣтъ! вотъ руі;а моя! Я только въ упадкѣ 
духа, больше ничего. Но, ради Бога, скажите мнѣ 
все сначала: какъ ви здѣсь сами? но наному слу-
чаю? Что же касается до меня, то я не сержусь^ 
ей Богу не сержусь, вотъ вамъ рука моя. Здѣсь 
только пыльно; я немноі-о запачкалъ ее; но это ни-
чего для внсокаго чувства. 

— Э, нодігге съ иапісп рукой! тутъ поворотиться 
негдѣ, а онъ съ рукой лѣзстъ! 

— По, милостивый государь! вы со мной обхо-
дптесь, какъ будто, съ позішленія сказать, со ста-
рой подошвой, нроговори.тъ Иванъ Аіідрееппчъ въ-
прппадкѣ самаго кроткаго отчаянія, голосомъ, въ 
которомъ Г'Ыло слышно моленье. — Обходитесь со 
мной учтивѣе, хоть немножко учтивѣе, п я вамъ-
все разскажу! Мы бы нолюбили другъ друга; я 
даже готовъ пригласить васъ къ себѣ ua обѣдъ. 
А эдакъ намъ вмѣстѣ лежать нельзя, откровенна 
скажу. Вы заблуждаетесь, молодой человѣкъ! Вы 
не знаете... 

— Когда же это онъ ее встрѣтилъ? бормоталъ 
молодой чсловѣкъ, очевидно въ крайнемъ волненіп. 
Она, можетъ быть, теперь меня ждетъ... Я рѣши-
тельпо выйду отсюда! 

— Оп.я? кто она? Боже мой! про кого вы гово-
рите, молодой человѣкъ? Вы думаете, что тамъ-
на-верху... Боже мой! Боже мой! За что я такъ-
нака;!анъ? 

Иванъ Лидреевпчъ попробовалъ повернуться на 
спину, въ зпакъ отчаянья. 

— А вамъ па что знать, кто она? Л, чортъЕ. 
Была не была, я вы.гЬзаю!.. 
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— Милостивый государь! что вы? а я-то, я-то 
какъ буду? прогаепта.іъ Иванъ Андреевнчъ, въ 
прішадкѣ отчаянія уцѣппвшисі. за фалды фрака 
•своего сосѣда. 

— Л мнѣ-то что? Ну, и оставайтесь одпп. А 
не хотите, такъ я, пожалуй, скажу, что вы мой 
дядя, который ііромоталъ свое состояніе, чтобъ не 
иодумалъ старпкъ, что я любовникъ жены его. 

— Но, молодой человѣкъ, это невозможно; это 
ненатурально, коли дядя. Никто не повѣритъ вамъ. 
Этому вотъ такой маленькін ребенокъ не повѣрнтъ, 
иіепталъ въ отчаяніи Нванъ Андреевнчъ. 

— Ну, такъ не болтайте же, а лежите себѣ 
смирно пластомъ! Пожалуй, ночуйте здѣсь, а зав-
тра какъ ннбудь вылѣзете; васъ никто не замѣ-
титъ; ужь коли одинъ вылѣзъ, такъ вѣрно не по-
думаютъ, что еще остался другой. Еще бы сидѣла 
цѣлая дюжина! Внрочемъ, вы и одинъ стбите дю-
жины. Подвигайтесь, или я выйду! 

— Вы язвите меня, молодой человѣкъ... А что, 
•если я закашляюсь? Нужно все предвидѣть! 

— Тсс!.. 
— Что это? какъ будто наверху я опять слышу 

•возню, проговорилъ старичекъ, который тѣмъ вре-
ленемъ, кажется, успѣлъ задремать. 

— На верху? 
— Слышите, молодой человѣкъ, на верху? 
— Ну, слышу! 
— Боже мой! молодой человѣкъ, я выйду. 
— А я такъ не выйду! Мнѣ все равно! Ужь 

-если разстроилось, такъ все равно! А знаете ли, 
что а нодозрѣваю? Я подозрѣваю, что вы-то и есть 
'жакой шібудь обманутый мужъ — вотъ что!.. 

— Боже, какой цинизмъ!.. Неужели вы это по-
дозрѣваете? Но почему же именно мужъ... я не 
женатъ. 
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— Какъ не л;еиатъ? Дудки! 
— Я, можетъ быть, самъ любовнпкъ! 
— Хорошъ любовніііп.! 
— Милостивый государь, лплостивый государь! 

Ну, хорошо, я все вамъ разскажу. Вонмнте моему 
отчаянью. Это не я, я ие женатъ. Я тоже холо-
стой, какъ я вы. Это другъ мой, товарищъ дѣт-
ства... а я любовнпкъ... Говорнтъ миѣ: «я несча-
стный че.іовѣкъ, я, говорнтъ, пью чашу, я подоз-
рѣпаю жену свою». Но, говорю я ему благора-
зумно: — за что же ты ее подозреваешь?.. Но вы 
не слушаете меня. Слуніайте, слушайте! Ревность 
сиѣшна, говорю, ревность порокъ!.. *Нѣтъ», гово-
рнтъ: «я несчастный человѣкъ! Я, того... чашу, 
то есть, я подозрѣваю. Ты, говорю, мой другъ, ты 
товарнн;ъ моего нѣжнаго дѣтства. Мы вмѣстЬ сры-
вали цвѣты удовольствія, тонули на пуховіікахъ 
ііаслажденія».—Боже, я не знаю, что говорю. Вы 
все смѣетесь, молодой человѣкъ. Вы сдѣлаете меня 
съумасшедшпмъ. 

— Да вы п теперь съумасшедпіій!.. 
— Такъ, такъ, я н предчувствовалъ, что вы это 

скажете... когда говорплъ про съумасшедшаго. 
Смѣйтесь, смѣйтесь, молодой человѣкъ! Также п 
я процвѣталъ въ свое время, также н я соблаз-
нялъ. Ахъ! у меня сдѣлается восиалепіе въ мозгу! 

— Что это, душенька, какъ будто у насъ кто-
то чнхаетъ? пропѣлъ старичекъ: — это ты, дупіка, 
чихнула? 

— О, Боже мой! проговорила супруга. 
— Тсс! раздалось подъ кроватью. 
— Это на верху, вѣрно, стучатъ, замѣтнла жена, 

нспугавнінсь, потому что подъ кроватью, дѣйствп-
тельно, становилось шумно. 

— Да, на верху! нроговорилъ мужъ.—На верху! 
Говорнлъ я тебѣ, что я франтика—кхп, кхп! фран-
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тика съ успкаміі^—кхіі, кхіі! охъ, Богъ мой—спп-
ва!.. франтика сеЛчасъ встрѣтплъ съ успкаміі! 

— Съ усиками! Боже мой, это вѣрііо «ы, ііро-
шепталъ Иваііъ Андреешічъ. 

— Создатель мой, какой челопѣкъ! Да пѣді. я 
здѣсь, здѣсь вмѣсгѣ съ вами лежу! Какъ же бы 
онъ меня встрѣтнлъ? Да пе хватайте меня за лицо! 

— Боже, со мной сеіічасъ будетъ обыорокъ. 
Въ это время на верху дѣйствптелыіо послыта.і-

ся шумъ. 
— Что бн тамъ было? ііроіиепталъ молодой че-

ловѣкъ. 
— Милостивый государь! я въ страхѣ, я въ 

ужасѣ. Помогите миѣ. 
— Тсс! 
— Дѣйствіітельпо, дупіка, шумъ; дѣлый гвалтъ 

подымаютъ. Да еще ііадъ твоей спальней. Пе по-
слать ли спросить. 

— Ну, вотъ! чего ты пе выдумаешь! 
— Пу, я пе буду; право, ты такал сегодня сер-

дитая!.. 
— О, Боже мой! вы бы иіли спать. 
— Лиза! ты меня вовсе пе любииіь. 
— Ахъ, люблю! Ради Бога, я такъ устала. 
— Пу, пу! я уйду. 
— Ахъ, нѣтъ, пѣтъ! пе уходите, закричала же-

н а : — плп нѣтъ, идите,-идите! 
— Да что это ты, въ самомъ дѣлѣі То уходи-

те, то пе уходпте! Кхи, кхи! А п вправду спать... 
ихп, кхи! У Папафпдиііыхъ дѣвочкп... Кхи, кхіі! 
дѣвочки... кхи! куклу я у дѣвочкн видѣлъ пюреп-
бергскую, кхи, кхи... 

— Ну, вотъ куклы теперь! 
— Rxn, кхи! хорошая кукла, кхн, кхи! 
— Оиъ прощается, проговорплъ молодой чело-
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ііѣкъ; — оііъ пдетъ, и мы тотчасъ уходимъ. Слы-
шите? ріідуйтесь же! 

— О, дан-то Богъ! дай-то Богъ! 
— Это ва.мъ урокъ... 
— Молодой человѣкъ! за что же урокъ? Я это 

чувствую... Но вы еще молоды; вы не можете да-
вать лінѣ урока. 

— Л все-таки дамъ. Слушайте. 
— Боже! я хочу чихнуть!.. 
— Тсс! Если вы только осмѣлнтесь. 
— По что же мнѣ дѣлать? здѣсь такъ ііахчетъ 

мышаип; ue могу же я; достаньте миѣ изъ моего 
кармана нлатокъ, ради Бога; я пе могу піевель-
нутьоі... О, Боже, Боже! за что я такъ иаказанъ? 

— Ботъ вамъ нлатопъ! За что вы наказаны, я 
вамь сенчасъ скажу. Вы ревнивы. Основываясь Богъ 
зпаетъ на чемъ, вы бѣгаете какъ угорѣлын, вры-
ваетесь иъ чужое жилище, производите безпорядіш... 

— Молодой человѣкъ! я не нроизводнлъ без-
порядковъ. 

— Молчать! 
— Молодой человѣкъ, вы пе можете читать миЬ 

про н))анстпснность: я нравствениѣе васъ. 
— Молчать! 
— О, Боже мой! Боже моГі! 
— Производите безнорядкн, пугаете молодую 

даму, робкую женщину, которая пе зпаетъ куда 
дѣпаться огь страха и, можетъ быть, будетъ больна; 
безноконте почтениаго старца, удручен наго гемэ-
роомъ, которому прежде всего иужеігь покой,— а 
все отчего? оттого, что вамъ вообразился какоп-то 
вздоііъ, съ которымъ вм бѣгаете по всѣмъ закоул-
камъ! Понпмаегс .лі, нотімаете лн, въ какомъ вы 
скверномъ тснс'])ь положонін? Чувствуете ли вы это? 

— Милостивый государь, хорошо! Я чувствую, 
по вы пе имѣете нрава... 
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— Молчать! Какое тутъ ираво? Понимаете лн 
вы, что это можетъ кончиться трагически? Пони-
маете лн, что старнкъ, который любить жену, мо-
жетъ съ ума сойдтн, когда увидптъ, какъ вы бу-
дете вылѣзать изъ подъ кровати? Но нѣтъ, вы не-
способны сдѣлать трагедіп! Когда пы вылѣзете, 
я думаю, всякъ, кто посмотрптъ на васъ, захохо-
четъ. Я бы же,іалъ васъ впдѣть прн свѣчкахъ; 
должно быть, вы очень смѣшны. 

— Л ВІ1-Т0? БЫ тоже смѣшпы въ такомъ слу-
чаѣ! Я тоже хочу посмотрѣть на васъ. 

— Гдѣ вамъ! 
— На васъ, вѣрно, клеимо безнравственностп, 

молодой человѣкъ! 
— А! вы про правСтвенпость! А почемъ вы 

знаете, зачѣмъ я здѣсь? Я здѣсь оніпбкой; я ошибся 
этажемъ. 

II чортъ знаетъ, почему меня впустили! Вѣрно 
она въ самомъ дѣлѣ ждала кого нибудь (не пасъ, 
разумеется). Я спрятался подъ кровать, когда услы-
шалъ вашу глупую походку, когда увидѣ.іъ, что 
испугалась дама. Къ тому же, было темно. Да и 
что я вамъ за оправданіе? Вы, судаііь, смѣиіноГг, 
ревнивый старнкъ. Вѣдь я отчего не выхожу? Вы, 
можетъ быть, д'умаете, что я боюсь выйдтм? Иѣтъ, 
сударь, я бы ужь давно выніелъ, да только пзъ 
состраданія къ вамъ здѣсь снжу. Ну, на кого вы 
безъ меня здѣсь останетесь? Вѣдь вы будете какъ 
пень стоять передъ ними, вѣдь вы не найдетесь... 

— ІІѢтъ, отчего же: какъ пень? Отчего же какъ 
этотъ предметъ? Разнѣ вы не могли съ чѣмъ дру-
гимъ сравнить, молодой челоиѣкъ? Отчего же не 
вайдусь? Нѣгь, я найдусь. 

О, Боже мой, какъ лаетъ эта собаченка! 
— Тс! А.чъ, и въ самомъ дѣлѣ... Это оттого, 
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что ВЦ все болтаете. Віідпте, вы разбудили соба-
ченку. Теперь намъ бѣда. 

Дѣпствптельно собачка хозяйки, которая все 
время спала на подушкѣ въ углу, вдругъ просну-
лась, обнюха.іа чужнхъ и съ лаемъ бросилась подъ 
кровать. 

— О, Боже мои! какая глупая собаченка! про-
шепталъ Иванъ Лндреевпчъ;—она насъ всѣхъ вы-
дастъ. Она все выведетъ на чистую воду. Вотъ 
еще наказаніе! 

— Пу, да: вы такъ труспте, что это можетъ 
случиться. 

— Ам», Ами, сюда! закричала хозяйка:—ісі, ісі. 
Но собачка не слушалась и лѣзла прямо на 

Ивана Андреевича. 
— Что это, дуиіечка, Аиишка все лаеть? иро-

говорилъ старичекъ.—Тамъ вѣрномыши, или котъ-
васька спднтъ. То-то я слыпіу, что все чпхаетъ, 
все чпхаетъ.... А вѣдь у васььи-то сегодня на-
сморкъ. 

— Лежите смирно! пропіепталъ молодой чело-
вѣкъ:—не ворочайтесь! Она, можетъ быть, такъ п 
отстанетъ. 

— Мнлостнвый государь, милостивый государьі 
Пустите МОП руки! Зачѣмъ вы ихъ держите? 

— Тсс! — молчать! 
— Ііо, помилуйте, молодой человѣкъ; oua меня 

за носъ кусаетъ! Вы хотите, чтобъ я лпшился 
носа. 

ІІослѣдовала борьба, и Иванъ Анд,реевичъ вы-
свободплъ своп руки. Собачка заливалась отъ лая;, 
вдругъ она перестала лаять и завизжала. 

— Ай! закричала дама. 
— Извергъ! что вы дѣлаете? прошеиталъ мо-

лодой чсловѣкъ: — вы губите насъ обоихъ! За-
чѣмъ вы схватили ее? Боже мой, онъ ее дѵшитъі 
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Не душите! пустите ее! Извергъ! Но вы не знаете 
иослѣ этого сердца жепщипы! Она ііасъ видастъ 
обоихъ, если пьі задушите собачку. 

Но Лнапъ Аидрееіінчъ уже ничего не слихалъ. 
Ему удалось поймать собачку, н иъ прппадкѣ са-
мохраненія оыъ сдаізплъ ей горло. Собачонка взвиз-
гнула п тіспустпла духъ. 

— Ми пропалп! пропіепталъ молодой человѣкъ. 
— Аміішка! Лмпніка! закрнчала дама: — Боже 

ѵоГі, что они дѣлаютъ съ моіімъ Лміиикой? Лмитка! 
Амишка! ісі! О пзиергп! варвары! Боже, мнѣ дурно! 

— Что такое? что такое? закричалъ старнчокъ, 
Бскочивъ съ креселъ: — что съ тобой, дуіпа моп? 
Ампніка здѣсь! Амишка, Амишка, Амншка! кри-
чалъ старпчекъ, щелкая пальцами, причмокивая и 
вызывая Амппіку пзъ нодъ кровати. Амишка! ісі! 
ісі! Не можетъ быть, чтобы васька тамъ съѣлъ его. 
Нужно ішсѣчь ваську, мой другь; его, плута, уже 
цѣлый мѣсяцъ не сѣклп. Какъ ты думаеиіь? Я по-
совѣтуюсь завтра съ Прасковьей Заха])ьсвііой. Но, 
Боже мой, другъ мой, что съ тобой? Ты поблѣд-
нѣла, охъ! охъ! люди! люди! 

П старичекъ забѣгалъ по коынатѣ. 
— Злодѣи! пзвергп! крпчала дама, покатившись 

на куиіетку. 
— Кто? кто? кто такой? кричалъ старикъ. 
— Тамъ есть люди, чужіе!.. тамъ нодъ кроватью! 

О, Боже мой! Амишка! Амишка! что они съ тобой 
сдѣлали? 

— Ахъ, Боже мой, Господи! какіе люди! Амиш-
ка... Нѣтъ, люди, люди, сюда! Кто тамъ? кто тамъ? 
закричалъ старикъ, схвативъ свѣчку іі нагнувшись 
нодъ кровать:—кто такой? Люди, люди!... 

Нванъ Андреевіічъ лежалъ, ни жпвъ, ни ыертпъ, 
подлѣ бездыханнаго трупа Ампиіки. Но молодой 
человѣкъ ловіілъ каждое движеніе старика. Бдругъ 
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старііісъ зашелъ съ другой стороны, къ стѣиѣ, п 
нагнулся. Въ одііііъ мпгъ зіолодоГі человѣкъ «ы-
дѣзъ пзъ ііодъ кровати и пустился бѣжать, но-
камѣстъ му;і;ъ нскалъ свопхъ гостей по ту сто-
рону брачиаго ложа. 

— Боя:е! пропіентала дама, віѵіядѣвпиісь въ мо-
лодаго чсловѣка:—і;то ;ке вы такой? А я думала... 

— Тотъ нзисргъ оста-іся, иротепталъ молодой 
человѣкъ.—Опъ винсвнпкъ амишкипой смерти! 

— Лп! всісрикнула дама. 
По молодой человѣкъ уже нсчезъ пзъ комнаты. 
— ЛГі! здѣсь кто-то есть. Здѣсь чей-то сапогъ! 

закрпча.іъ мужъ, поймавъ за ногу Ивана Андре-
евича. 

— Уиінца! убійца! кричала дама:—о Ами! Амп! 
— Вылѣзайте, вылѣзайте! крпчалъ старіікъ, то-

пая по коіфу обѣпмн погамн:—внлЬзапте; кто вы 
таковы? говорите, кто вы таковы? Боже! какой 
страипый человѣкъі 

— Да это разбопнпкп!... 
— Гадп Бога, ради Бога! крнчалъ ІІпапъ Au-

дресвпчъ, вы.тѣзая:—ради Бога, ваиіе нревос.ходп-
тельство, не зовите людей! Вапіе превосходитель-
ство, не зовите людей! это совершенно лниі-
нее. Вы мспн не можете вытолкать!... Я не такой 
человѣкъ! Я самъ но себѣ.... Ваіпе превосходи-
тельство, эго случилось по онііібкѣ! Я вамъ сей-
часъ объясню, ваіпе превосходительство, продол-
:ка.1ъ Инапъ Андреевичъ, рыдая и всхлипывая. Это 
все жена, то есть, пе моя жена, а чужая жена,— 
я не женатъ, я такъ... Эго мой другъ н товарпідъ 
дѣгства... 

•— Какой товарппі,ъ дѣтства! крпчалъ старнкъ, 
топая ногами: — вы воръ, пришли обоирасть... а 
пе товарііні,ъ дѣтства... 

— ИЬтъ, не воръ, ваше превосходительство; я 
Чужан жена. 3 
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дѣйстилтсльпо товарищъ дѣтства... я только не-
чаянно оиінбся, иопа^ъ съ другаго подьѣзда. 

— Да, я вижу, сударь, вижу, изъ какоі'о иодъ-
ѣзда вы вилѣзліі. 

— Ваше превосходительство! Я не такой чело-
вѣкъ. Вы оіннбаетесь. Я говорю, что вы въ же-
стоиомъ заблуніденін, ваше нревосходатслі.ство'. 
Взгляните на меня, посмотрите, вы увидптс по 
нѣкоторымъ знакамъ н признакамъ, что я не могу 
быть воромъ. Ваше превосходительство! ваиіе нре-
ііосходптелі.ство! кріічалъ Иванъ Андреевнчъ, скла-
дывая руки н обращаясь къ молодой дамѣ:—вы, дама, 
поймите меня... Это я умертвиль Амншь-у... Но я 
не вннонатъ, я, ей-Б ігу, не виновагъ... Это все 
жена впновата. Я несчастный человѣкъ, я пью 
чашу! 

— Да помилуйте, какое же мнѣ дѣло, что вы 
пыинлц чапіу; можетъ быть, вы н не одну чапіу 
вынплп,—судя по вашему ноложенію, оно п вйдТТО; 
но какъ же вы займи сюда, милостивый государьѴ 
кричалъ старнкъ, весь дрожа отъ волненін, но 
дѣйствптельно удостовѣривнінсь, по нѣкоторымъ 
знакамъ н признакамъ, что Иианъ Андреепнчъ не 
можетъ быть воромъ. — Я васъ спраіииваю: какъ 
вы заиіли сюда? Вы, какъ разбоііникъ... 

— Не разбойникъ, ваиіе превосходительство. Я 
только съ другаго подъѣзда; право, не разбой-
ипкъ! Это все отъ того, что л ревнпвъ. Я вамъ 
і!се разскажу, ваіне превосходительство, откровен-
но разскажу, канъ отцу родному, потому что вы 
въ таспхъ лѣтахъ, что я могу принять васъ за 
отца. 

— Какъ въ такихъ лѣтахъ? 
— Ваше превосходительство! Я, можетъ быть, 

иасъ оскорбилъѴ Дѣйствительно, такая молодая 
дама... U ваши лѣта... нріятно видѣть ваше пре-
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Босходптельстію, дѣГіствптелыіо, ііріятпо ппдѣть 
такое суііружестпо... иъ цпѣтѣ лѣтъ... По пе зо-
вите людей... ради Бога, пе зовите людей... люди 
только будутъ смѣяться... я ихъ зпаю... То есть, 
я ііе хочу этпмъ сказать, что я зиакомъ съ одними 
лакеями — у меня тоже есть лакеп, ваше превос-
ходительство, п все смѣются... ослн! ваше сіятель-
ство... Я, калгется, пе опіибаюсъ, я говорю съ кня-
земъ... 

— Пѣтъ, пе ст. кпяземъ, я, мплостпвнй госу-
дарь, самъ по себѣ... Пожалуйста, меня пе зада-
бривайте вашимъ сілтсльствомъ. Какъ ви попали 
сюда, Mu.TocTUBijft государь? какъ вы попали? 

— Бапіе сіятельство, то есть, ваше превосходи-
тельство... извините, я думалъ, что пн в а т е сія-
тельство. Я осмотрѣлся... я обдумался, — это слу-
чается. Ви такъ похожи на князя Короткотаова, 
і;отораго я пмѣлъ честь видѣть у моего зпакома-
го, господина Иузырева... Видите, я тоже зпакомъ 
съ князьями, тоже впдѣлъ кпязя у моего зпако-
лаго: вы пе можете ыепя принимать за того, .за 
кого меня принимаете. Я пе воръ. Ваше превос-
ходительство, ие зовите людей; ну, позовете лю-
дей, что л;ь изъ этого внйдетъ? 

— По какъ вы сюда попали?'закричала дама:— 
кто вы таковы? 

— Да, кто вы таковы? подхватплъ мужъ: — а 
л-то, дупіепька, думаю, что это васька у пасъ подъ 
кроватью сидитъ и чихаетъ. А это онъ. Ахъ ты, 
иотаскупъ, потаскупъ!.. Кто вы такой? Говорите же! 

И старичекъ снова затопалъ по ковру погамп. 
— Я ПС могу говорить, ваше превосходитель-

ство. Я ол;идаю, иокамѣстъ вы кончите... Внимаю 
ішшимъ остроумпымъ иіѵтг.амъ. Что же касается 
до меня, то это смѣиіпая псторія, вапіе превосхо-
дительство. Я вамъ все разсііажу. Это можегь все 

* 
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п безъ того объясниться, то ості., я хопу сказать: 
лс зошіте людей, наше нретюсходптельстио! по-
ступпте со лпоЛ благородпимъ образомъ... Это 
пппсго, что я ііосіідѣлт. ііодъ кроиаті.ю... я по по-
терялъ этнмъ спосй калаюсти. Это псторія самая 
коміічеспая, ваше тіревосхсдптельство! вскричалъ 
Цванъ Лидрееііпчъ, съ ууоляюіцияъ ішдомт. обра-
щаясь кт. суііруіѣ;—особенно іін, ваше превосхо-
дительство, будете смѣлться! Bu іітіднте иа сценѣ 
ревнпваго муз;а. Вы ішдпте, я уппжаюгь, я самъ 
добровольно унижаюсь. Конечно, я умерттілъ Лмііпі-
ку, но... Боже мой, я не знаю, что говорю! 

— По каі;ъ же, какъ вы занілп сюда? 
— Пользуясь темнотою ночіг, ваніе нревосходн-

таіьство, пользуясь этою телнотою... Внноватъ! 
простите меня, ваніе превосходнтельстію! Унижен-
но нроніу пзвнпснія! Я только оск' рблснныП муж7>, 
больніе ничего! Пе подумайте, папіе нревосходн-
тельство, чтобъ я былъ любовпіип.: я не любов-
ппкъ! Вапіа супруга очень добродѣтельна, если 
осмѣлюсь такт, выразпться. Она чиста п невпігпа! 

— Что? что? что вы осмѣлнпаетесь говорить? 
закрпчалъ старпкъ, снова затопавъ ногами.— Съ ума 
вы сошли, что ли? Какъ вы смѣете говорить про 
жену мою? 

— Этотъ злодѣй, убійда, который умертвплъ 
Амппіку! кричала супруга, заливаясь слезами. — 
П онъ еиі,е смѣетъ! 

— Ваше превосходительство, вапіе превосходп-
тельство! я только заврался, кричалъ оторопѣвіпій 
Иванъ Апдреевпчъ:—я заврался, и больше ничего! 
Считайте, что я не въ своемъ умѣ... Ради Бога, 
считайте, что я не въ своемъ )-мѣ... Честью кля-
нусь вамъ, что вы мнѣ сдѣлаете чрезвычайное 
одолжепіе. Я 6FJ иодалъ вамъ руку, по я не смѣю 
подать ее... Я билъ не одпиъ, я дядя... т. е. я хочу 
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сказать, что 5Гопя нельзя прппятк за любопнпкя.., 
Боясс! я опять запираюсь... Не обижайтесь, ваше 
тіревосходительстпо, кріічалъ Ппанъ Андрееппчъ 
супругѣ. Вы дама, вы понимаете, что такое лю-
бовь,—это топкое чувство... Ио что я? опять за-
вираюсь! т. е. я хочу сказать, что я старпкъ, т. о. 
ііожплоіі человѣкъ, а пе старпкъ, — что я н е м о і т 
быть вапіпмъ любовипкомъ, что любовппкъ есть 
Гпчардсопъ, т. е. Лове.іласъ... я заврался; по віі 
видите, в а т е превосходительство, что я ученый 
человѣкъ п знаю литературу. Т?ы смѣетесь, ваше 
иревосходительство! Гадъ, радъ, что уіровокщюва.гъ 
смѣхъ ваіиъ, ваиіе превосходительство. О, какъ я 
радъ, что провоіспровалъ смѣхъ вапгь! 

— Боже моП! какоЛ смѣиіпои человѣкъ! кричала 
дама, надрываясь отъ хохота. 

— Да, смѣнпіоіі, II какой запачканный, загово-
ріілъ старпкъ, въ радости, что засмѣялась жена.—-
Душечка, оиъ пе можетъ быть воромъ. Но какъ 
опъ зашелъ сюда? 

— Дѣйствительпо странно! дѣйствіітельно стран-
но, ваше превосходительство, на романъ похоже! 
Какъ? въ глухую полночь, иъ столнчпомъ городѣ, 
человѣкъ подъ кроватью? Смѣиіпо, странно! Ри-
нальдо Гипальднпіі, нѣкоторымъ образомъ. По это 
ничего, это все ничего, ваше превосходительство. 
Я вамъ все ра.зскажу... Л вамъ, ваше иревосходи-
тельство, я новую болонку достану... з'днвптелытая 
болонка! Эдакая шерсть длинная, ножкп коротень-
кія, двухъ піаговъ нройдти не умѣетъ: побѣжптъ, 
запутается въ собственной піерстп п упадетъ. Са-
харомъ только одтімъ кормпть. Я вамъ нрппесу^ 
вапіс превосходительство, я вамъ непремѣнпо ее 
принесу. 

— Ха, ха, ха, ха, ха! Дама металась пзъ сто-
роны въ сторону на диваиѣ, отъ смѣха. — Боже 
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мой, со мной сд'Іиается истерика! Охъ, какой 
смѣшпой! 

— Да, да! ха, ха, ха! кхп, кхи, кхиі смішиой, 
запачканный такой, і;хи, кхп, кхіі! 

— Bauic проиосходптельстію, ваше преиосходп-
тельство, я теперь сопсріиенпо счастлпнъ! Л бы 
иредложилъ вам'ь мою руку, но я не смѣю, ваше 
превосходительство, я чувствую, что я заблуждал-
ся, ио теперь открываю глаза. Я вѣрю, моя жена 
чпста п невпппа! Л напрасно под(^зрѣвалъ се. 

— JKena, его жена! кричала дама, со слезами 
в а глазахъ отъ хохота. 

— Онъ женатъ! не-уже-лп? Вотъ бы я ііпкакъ 
не подумалъ! подхватнлъ старпкъ. 

— Ваше превосходительство, жепа—іі она всему 
виновата, т. е. это я впноватъ: я подозрѣпалъ ее; 
я зналъ, что здѣсь устроено свпданіе,—здѣіь на-
верху; я нерехватилъ записку, ошибся отажемъ и 
нролежалъ подъ кроватью... 

— Хе, хе, хе, хе! 
— Ха, ха, ха, ха! 
— Ха, ха, ха, ха! захохоталъ наконецъ Ііванъ 

Лндреевнчъ. — О, какъ я счастливъ! о, какъ уми-
лительно впдѣть, что MU всѣ такъ согласны н 
счастливы! Ц зіена моя совершенно неспнна! я въ 
томъ ночтп увѣрепъ. Вѣдь неиремѣпно такъ, вапіе 
іірсвосходите.іьство? 

— Ха, ха, ха, кхп, кхп! Знаепіь, душечка, это 
кто? заговорилъ наконецъ старпкъ, освобол;даась 
отъ смѣха. 

— Кто? Ха-ха-Ха! Кто? 
— Это та хоропіенькая, что глазки дѣлаетъ, съ 

франтикомъ которая. Это она! Я бьюсь объ за-
кладъ, что это жена его! 

— Иѣтъ, ваше превосходительство, я увѣренъ, 
что это НС та; я совершенно увѣренъ. 



— Но, Боже мой! Вы теряете іфемя, закричала 
дама, переставь хохотать. — Бѣгііте, ступайте на 
верхъ. Можетъ быть, вы ихъ аастанотс... 

— Б ъ сазіомъ дѣлѣ, name іірепосходптельство, 
я полечу. Ни я лпкого не застану, ваше нреиос-
ходнтельство; это не Оііа, я увѣренъ зараиѣ. Она 
теперь дома! А это я! Я только ревнішъ п болѣо 
ничего... Какі. вы думаете, неужели я ихъ застану 
тамъ, ваше н])евосходптельстБО? 

— Ха, ха, ха! 
— Хп, XII. хи! Кхи, і;хп! 
— Ступайте, ступайте! А когда пойдете назадъ, 

такъ прійдпте разсказать, кричала дама: — или 
нѣтъ: лучпіе завтра утроиъ, да приведите и ее: 
я хочу позиакомпться. 

— Проніайте, вапіе превосходительство, про-
щайте! Непремѣпио приведу; очень і)адъ нозна-
коміггься. Л счастлпвъ и радъ, что все такъ не-
ожнданио кончилось н развязалось къ лучшему. 

— II болонку! Не забудьте же: болонку нрежде 
всего принесите! 

— ]11)нносу, ваиіе превосходительство, непре-
ыѣнно прииесу, иодхватиль Ипапъ Андрсевичъ, 
снова кбѣжавъ въ ко.мнату, потому что уже было 
раскланялся и пышелъ.—Нспреыѣнно принесу. Та-
кая Х0і)0шеиькал! точно ее кандите])ъ изъ кои-
фектовъ сдѣлалъ. И такая: иойдегь—въ собствеи-
иой піерсти запутается и упадетъ. Такая, право! 
Я епіе женѣ гово})ю: «что это, душечка, она все 
надаетъ?» — Да, миленькая такая! говоритъ. І і зъ 
сахару, ішпіе превосходительство, ей Богу, нзъ са-
хару сдѣлана! 1Іроиі,анте, наиіе превосходительство, 
очень, очень радъ uostiaKOMUTbCfl, очень радъ по-
знакомиться! 

ІІванъ Аидреевичъ откланялся н выиіс.іъ. 
— Эй, вы! Мплостиііый государь! Постойте, во-
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ротіітесь опять! заіфіічалъ старіічокъ пслѣдъ ухо-
дившему Ивану Андреевичу. 

ІІванъ Лндреетічъ вь третііі разъ вернулся. 
— Я, иот7>, паськи-кота все не отъищу. l ie встрѣ-

чалнсь лн BU съ нимъ, когда подъ кроватью сіі-
дѣлн? 

— Пѣгъ, не пстрѣчался, ііаіие превосходитель-
ство; впрочемъ, очень радъ нознакомиться. И иочту 
за большую чисть... 

— У него теперь насморкъ, и все чихаетъ, все 
чпхаетъ! Его надо пысѣчьі 

— Да, ваше превосходительство, конечно; не-
правнте-іьния наказанія необходими съ доманппімн 
жнвотнымп. 

— Что? 
— Я говорю, что нсправптельния наказапія, 

ваше превосходительство, необходими для водво-
ренія иокорностн въ домапінихъ животпихъ. 

— А!., ііу, съ Богомъ, съ Богомъ, я только объ 
этомъ. 

Бышедъ на улицу, Ивапъ Апдресвнчъ стоялъ 
долгое время въ такомъ ноложеніи, каісъ будто 
ожидаѵіъ, что съ нимъ тотчасъ же будетъ ударъ. 
Оиъ спялъ ніляну, отеръ холодный нотъ со лба, 
зажліурплся, подумалъ о чемъ-то н пустился до.чой. 

Каково же было его пзулленіе, г.огда дома онъ 
узналъ, что Глафира Петровна уже давно нріѣхала 
пзъ театра, у;ке давно какъ у ней разболѣлись 
зубы, какъ посилала за докторомъ, какъ посылала 
за ніявками, н каііъ она теперь лежитъ въ постели 
и дожидается Ивана Андреевича. 

Иванъ Лндреевнчъ ударплъ себя сначала по лбу, 
ногомъ нрпказалъ подать себѣ умыться и почи-
ститься, н, наконедъ, рѣшнлся ндги въ спальню 
жены. 

— Гдѣ это вы проводите время? Посмотрите, 



на кого вы похо.іаі. ТІя пасъ лпца пѣтъ! Гдѣ это 
ни пропадали? Помилуйте, сударь; жеііа умііраетъ, 
а васъ не сілцутъ но городу. Гдѣ nu били? У;кь 
ие опять ЛИ меня ловили, хотѣли разст^юить сип-
даіііе, которое я ие знаю кому назначила? Стыд-
но, судаі)ь, какой вы мужъ! Скоро пальцами ука-
зы нать будутъ! 

— Дуніечка! отнѣчалъ Пванъ Лндреевпчъ. 
Но тутъ онъ ночувстповалъ такое смущепіе, что 

припужденъ билт. полѣзть въ карыанъ за плат-
комъ п прерпать начатую рѣчь, за тѣмъ, что не-
доставало ни словъ, ни мысли, ни духа... Каково 
;ке было его нзумленіе, страхъ, ужасъ, когда, вмѣ-
стѣ съ платкомъ, иыналъ нзъ кармана покоііішкъ 
Л-5іппгка? Лпаиъ Лпдреевичъ п не замѣтилъ, какъ, 
въ порывѣ отчаяпія, принужденный вы.гЬзть нзъ-
подъ кровати, сунулъ Лмииіку, въ прииадкѣ без-
отчетіхаго страха, въ карманъ, съ отдаленной на-
деждой схоронить концы, скрыть улику своего прс-
стуиленія и нзбѣгпуть такимъ образоііъ заслужеи-
иаго паказаиія. 

— Что эти? закричала супруга: — мертвая со-
бачонка! Боже! Откуда... Что это вы?.. Гдѣвы были? 
Говорите сейчасъ, гдѣ вы былп?.. 

— Дутечка! отнѣчалъ Ипанъ Апдреевпчъ, но-
мертвѣиъ бо.іѣе Лмпипси: — душечка... 

Но здѣсь мы остави.мъ нашего героя,—до дру-
гого раза, потому что здѣсь начинается совершен-
но особое п новое приключеніе. Когда ннбудь мы 
доскажемъ, господа, всѣ эти бѣдствія п гопепія 
судьбы. Но согласитесь сами, что ревность—страсть 
непростительная, мало того: даже — несчастіе!.. 

Чужая жена. 
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Жидовка. Опера въ иятп дійствіяхъ, музыка Галет. 
;^аііорой:ецъ за Дуиае.мъ. Опера въ трехъ д., С. Лртемовскаю. 
Королева кинргкан. Опера въ пятп дѣйствіяхъ муз. Галеви. 
Кроатка. Опера въ четырехъ дѣпствіяхъ, музыка Дютша. 
Лоянгрннъ. Опера въ трехъ дѣйствіяхъ, музыка Вагнера. 
М о л и і я . Опера въ трехъ дѣйствіяхъ, музыка Га.іеви. 
Панда. Опера въ трехъ дѣйствіяхъ, музыка Флотова. 
Н а т а ш а . Опера въ трехъ дг.йствіяхъ, музыка Ви.хьбоа. 
Оберонъ. Опера въ трехъ дѣйствіяхъ музыка Вебера. 
РогнЪдл, Опера въ пяти дѣйствіяхъ, музыка А. Н. Справа. 
Русалка. Опера въ пяти д., музыка А. С. Дарго.чыжскаго. 
Р у е л а н ъ и Людмила. Опера въ пяти д. муз. М. И. Глинки. 
Фенелла. Опера въ пяти дѣйствіяхъ, музыка Обера. 
Ф р а - д ы і в о л о . Опера въ трехъ дѣйствіяхъ музыка Обера. 
Ц а м и а . Опера въ трехъ дѣйствіяхъ, музыка Геро.іьда. 
Цыганка. Опера въ трехъ дѣйствіяхъ, музыка Ба.іъфа. 
І О д и о ь . Опера въ пяти дѣйстпіяхъ, музыка А. Н. Сѣрова, 



ГОИѴНЫ, ПОВЬСТП п РАЗСКАЗЫ 
Ѳ. Д О С Т О Е В С К А Г О . 

вой главой 

1 І Г | ) 0 І . ' Ъ , Ромаіп 
Д і і о п і і і і к ь . Петербургская повѣсть . 
Ііѣдііыс ліодн. Роланъ . . • . . 
и ь л ы я ночи. Ромаіп. 
Гогподиіп. Прохарпппъ. Газсказъ . 
Дядиішкіінъ соііъ. Гоманъ . . . . 
Клка и свядьоа. Раісказъ . . . . 
Заіінекіі і и ь мертваго доча. Дополне» 

„Топарпщн" во Итерой чагтп . . 
Заі і інкн іі;іъ ішдііо.іі.я, ІТопѢсть . . 
Зпчі і ія з а м е т к и о лі.тіі і іхъ впечатлЪііія 
Крииидіілъ. Необыкновенное событіс пъ Иассах.ѣ 
Малсііькій гсрий. Ра;ісказъ . . . . 
Неточка Іірзваііова. Романъ . . . 
Село Степапчііково. Ромапъ . . . 
Скверный анекдотъ. Разскаоъ. . . 
Слабое сердце. ІІовѢсть 
Уиііи.епмые іі оскоролеіпіые. Ромапъ 
Хозяйка, Повѣсть 
Честный воръ. Разсказт. 
Чужая ж е н а u .чужь нодъ кроватью 

Разсказъ 

Разсказъ 

1 — 
— 75 
— 75 
— 40 
— 30 
— 0 0 
— 30 

1 50 
— СО 
— 40 
— 30 
— 40 
— 75 

1 - -
— 40 
— 80 
2 

— 50 
— 30 
— 40 

ПОЛІОЕ СОБРЛІІІЕ ООЧИПЕіт і 

Ѳ. М. ДОСТОЕВСКАГО, 

вновь папечатаиное въ трехъ томахъ, цѣна для гг. подписы-
вающихся па „Полное собрапіе сочіпіепіцрусскііхъавторовъ" 
4 p . 50 коп. въ отдельной же продажѣ аЬпа 9 р. сор. ст. 

пересылкою. 

Гг. Ипогородиые благоволить присылать своп требованія въ 
магазипъ Ѳ. Стелловскаго, въ С. П е т с р б } - ^ . і 

rocv.;'-" • ... 
БИЬЛѴ.Л--



т)1отье>п. томѣ) и сочііпеііія Be. В. h'|iccT0BCi;ar0, (съ портретомъ 
a i iTopa ) . 

Ві> первый выпугі іъ пошли: ромаіге «Боярщипа», повѣ-
сти: «Тшфлі;ъ>, «Ііракъ по страсті!>, «Коліікъ», п комедія 
<11похоидрпі:ъ> соч. А. 0. ІІпсе.чскяго. 

По второй: ромаиъ «Богатиіі жеіінхъ», повѣстп іі разеказы: 
«Мг Батмаиовъ», іЛптерш,пиъ>, <ЛѣшіГі», «Впповатали опа?> 
•іфапфароиъ», <І?етераіп. п Повобраіісцъ», комодія «Раздѣ.іъ>, 
н критическая статья «Разборъ сочпнепій Гоголя», соч. А. 
и. Іінссмгклго. 

Въ трстііі: романы п повѣстп: «Шотппчья артель», «Ста-
рая Бариня», «Тысяча дупп.>, п . пород+.лтіиой глапоП 2-й 
чаі.тн; драма < Горькая СудьОііпа» и повѣсть «Старчсскій 
ірѣхъ>, соч. V. 0 . Іінсс.чскаго. 

Въ четвертый; поэмы, лнрпческіе стііхп, сказкп, повѣстп 
и разсказы, Пс. В. К'реетовскаго. Первый тонъ его сочіше-
І1ІЙ, (напечатай!, вторимъ ііздапіемъ.) 

Въ питый: повѣсти и разсказн: «Дѣтство», <Отрочество», 
«Юность», <Утро позіі-.щпка», «Заішскіі маркера», <Люп,орпъ» 
изъ заіііісоіп. князя Д. Нехлюдова, «Лльбертъ», «Два гусара» 
н «Тріі смертп», соч. графа Л. Н. Толгтаго. 

В ъ т е с т о й ; ромапъ «Семейное счаст іо , повѣстп н воен-
ные разсказы: «Мятель», «Полпкушка», <Казакп>, «Бстрѣча 
ИТ. отрядѣ с'ь московсшімъ зн^омымь», «ЫаОѣгъ», «Рубка 
ліса»р«Севастопо.ть m. Детабрѣ», <Сспастополь въ Маѣ», 
Севастополь въ Августѣ 1853 года> п «ІІсдагогпческія статьп», 
соч. графа Л. II. Толетаго. 

В ь седьмой; «Заііііски изъ нертваго дома», вт. новомъ пол-
ііолъ пзданін п съ повой главой во птороіі части; романы п 
повѣстн «Хозяйка», «Слабое сердце», «Госііодпнъ Прохар-
•ашъ», «1И;дн"е людп», <Бѣлил иочи» п <Чесіиын воръ», соч. 
(). М. Достоевепаго. 

Въ восьмой; романы, повістп п разсказы: «Гпппгенпые и 
осііорблеііние», «Записки н:п> подполья», «Крокодилг», «Сквер-
ный апскдоп.», н «Знмнія замѣтки о лѣтпнхъ впечатлѣиіахъ», 
соч. 0. >1. Достосвскаго. 

Вь левптый: романы, повѣстп н разсказы: «Cc.to Стс-
патиковог, *1кточка }Тсзвтіова>, <Дядтикинг:сонг:»,'-Ма-
лсііькій герой», « Чужан жена и мужх подь кроватью', 'Елка 
и сваікбар, 'Двойнтіѵ, es иовомі передшаиыомг видѣ, и 
tJhpOKnt, новый poMctiis, написанный для этого ѵзданія и 
тпдѣ еще ненапечатанный, соч. О, И. Доетоевскаго. 

Въ деыггып: «Петербургская труп;обы>, ромапъ вт. шести 
частяхъ, соч. Be. Креетовскаго. (Второй томъего сочпненій). 

В ь одиппадцаты і; 'Бзбаломученное море» ромаиь въ шести 
частяхі, вповь лросмотрѣппый, исправленный и доподценный 



саніімъ явторомъ.—<]5я»іька», рапсігает,,—«Заимскг< чорта»,— 
гЗавѣщаніе» рапсказъ, — гЛутевые очерки:^ Аспірпхпны, 
гАрмяно, 'Татары», «Л'ал.иыхи», •Ѵмрючьякоса', яБаку*, 
« Тюкх-караіанскій полуострпвп» н < Тюленьи острова».—'За-
писки Салакушки», <Русскіе лгуны» очерки н 'Самоуправны» 
трагедія, соч. А- 0. Ппгемекагп, (метвсртніі то>п. егос-очтіеііій). 

Въ двенадцатый! 'Вартавскія катакомбы», г Петербург-
ские зомто>іромшиленики>, очсркъ, — (Фптоірафимескія 
карточки петербургской жизни», о ч е р к и , — ' П с т е р С і у р і с к і е 
типы» очерки, н всіь сочиненія, въ iipoat. и стнхахъ,- «яімі: 
санныл съ 1862 г. до Ноября 1867 года Вссволидам'ь Kpef-
товскичъ. (Третій томъ его сочиненій). 

Въ тринадцатый; Всѣ сочпнснія ГрнбоЬдпвд, Д.міітріева 
н Батюшкова, п. ішвоиіі, прослотрѣтіомъ видѣ. 

Въ четырнадцатый; „Тамаргшу', р о м а т . въ трехъ попѣо-
тяхъ: 1) Ва]ііші.ка,—^) Записки Тамарииа,—3) Ивановъ; внопі, 
просмотрѣнпый и дополпепиыіі самнмъ автороыт.. уЯеныеднп 
Идиллія. „Горы" разеказъ, „Деревенскій вшіон»" анекдогь, 
„Нынѣгиняя любовь» повЬсть, и 'ІІоіьздка на кумым и пись-
ма сг дopoгu^^, соч. М. В. АвдЬева. 

Вь пятігадцатыИ; „Лодвпдпый камень", рпманъ въ дпухт 
частяхъ, вновь иросмотрѣииыіі и дополненный самимъ авто-
ромъ.—„Огненный змій", разскапъ, — 'Дорожныя- аамѣткн» 
н.іъ поѣздкіі ua Каика»ъ,— <2/орл<^очный человіькг» и^^вѣсть,— 
'Письма U3S за ірангты», — — соч. 
М. В. .Авдѣева. 

Въ шестнадцатый; Всѣ сочлнснія Фпнъ-Віізнна п Кан-
ниста, въ позолъ, просмотріішомъ п нспраплеиііонъ видѣ. 

Въ семнадцатый; Всѣ сочпиепія князя В. 0. Одосвеиаги. 
вповь просмотрѣнпия н нсправлецния сампмъ автоіюмъ. 

Въ воее.>іиадцатмн и деинтнадцатый: Всѣ спчиненія Ло-
моносова и Карамзина, въ новоаъ, пі)осііотрЬпномъ ііадапіи. 

Въ двадцатый: Всѣ сочинснія 0 . М. Доітоспсьаго, напн-
саныя съ 1866 110 1 869 годъ. {Четвертиіі томь е і о сочнпвпіЛ). 

Въ отдельной проданіѣ цѣпа калідаго тома три р., а по 
продолжающейся на изданіе вто подпискѣ, ва 

сдѣдующихъ уеловіяхъ: 
ТІрп ііодппскѣ вносится т р и p. с. за послѣдніе два выпуска, 

жоторымн ркоачится изданіе «Полнаго собранія сочиненій 
русскихъ авторовь»! и предоставляется подписчику ирово по-
лучать какъ вцшедіиіе, такъ и всѣ имѣющіе выіідти въ свѣтъ вы-
пуски этого изданія vol p. 50 к., a съ пересылкою но 2 p. с. 

Подписка прнппмается исключительно: Въ С. Петербург^, 
у издатаія 0 . € Т Е Л Л О В С К . \ Г О , поставщика Двора Его ІІмиера-
торскаго Величества, въ Большой Морской, въ доиѣ Лау-
форта, ?6 27. 
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